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WCTARIUM

L GRÆCI SCHNEIDERIANI

EXAMINI PUBLICO

IN SCHOLA SLAGLOSIANA

MENSE SEPTEMHI MDCCCXXX INST1TUENDO

PRÆLUSURUS SCRIPSIT

H M. FLEMMER,

COT.T.EGA ERlMAntES.

PART1CULA I, LITERAM A. CONT1NENS

HAUNIÆ.

TVl’IH EXCVDERAT VABR1TIVS DE TKNOKCRL.



* ^/Idxarog. rruavag KvnQing. Etym. Gud. 1,8. Corrige 
KvnQioiQ. Videtur dicere, hoc nomine apud Cyprios 
vocari eam subdivisionen! tribumn, quæ vulgo 
nominaretur.

* L4av.Qu.ytg, stercus suarium. Etyin. Gud. 1, 9.
* L4axTog, non fractus. Ibid.
* L4d\iog, i. q. dnlrjxTog. Ibid.
* L4u.Qi]g, utilis. Ibid. Videtur dictum pro uvaQijg (a 

priv., uqu..')
* L4aøiyoQog’ o z^r dvijv (f'tQWV. Etym. M. 1, 49.
* L4^axi]v(>g, castus. Bekk. Anecd. 323, 4: dpaxijvovg. 

Tovg yvvaix'i /irj o/.ul7]aavTag.
* aQicnwg, non barbare. Etym M. 331, 38.
* L4puårdv.Tmg i. q. åvaflaaTdv.Tcog. Etym. M..3, 5.
* L4fJdqQodq!ii>x.QiTog, Democrites Abderites. Tzctz. 

Chil. II, 979; XIII, 85.
L4/jt),T;tnla et d^t).T)]Qta. Hane formam per ); pro t ad- 

inodum freqventant scriptores Cliristiani, prout observat 
Uasius ad Leoneni Diae. p. 409. Idem 1. I. alfert 
Adv. djjt).TtQMg ex Porphyr. de Abstin. 129, A.

* L4sXt t q tio g, i. q. d^t).TtQog. Auctor Etym. M. 429, 
55 hane vocein ponit ut exemplum Adjeclivorum in 
Qttog exeuntimn, qvæ ab Adjectivis in (jog desinentibus 
deriventur.

* LI.j'iijj'i.rlg, o- i- q- u^t^og- Tzetz. Chil. Al, 407, 
470. VIII, 181. Atqve primo saltem loco metrum ob- 
stat, qvo minus vulgaris forma d^t^og substituatur.
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* Aftlafll, i. q. a^M^wg. Choerob. in Anecd. Bekk.
Ind. s. v,

* A^).tnrii.ia, i. q. dflkimr^ia. Etym. Gud. 1, 16.
Aflokog. Bekk. Anecd. 20, 20 aftokov XT^jvog. to fir] 

dnofleflkijxog Tovg dSovrag, Si &v yiTooiLmti i] Qfkixla, 
Pag. 83 , 22. apokov ”miov e Sophocle. Pag. 322 , 2. 
aftokog’ ovStmo tytov ti Ini twv oSovtwv yvM^tapta. E 
primo loco patet, vocem d]°okog non de eqvis solis 
poni, qvoniam -/.Tiivog soleat latiori sensu usurpari.

* A.^ovpMTog. In Etymol. M, 77, 9 ex Alexandro affer- 
tur dijov^aoTog aratpvl^. Iland improbabilis est con- 
joctura viri dooti ad li. I., BovftaoTtiog emendantis.

Tzetz. Chil. VII, 41; IX, 462 , 468 , 470, 
473 hane vocem scribit avpa. Bekk. Anecd. 322: 
u^u, y ovvTgocpog y.ai ttuqu. ytipa &t(jdnaiva. Et altera 
glossa: a^Qui' vtai Sovkar oi St tpaøiv, ovTt dnkwg 7/ 
dtocirraiTa k/ytrat ovts y tv/ioncpog, d)A 7} ocy.oTQtip 
yvvawog zopiy xal tvTtftog, irre oixoyevijg elve fiij. Cfr. 
Etym. M. 4, 22. Vix igitur veruin vidit Schneider, 
qvum hane vocem ex Adject. d[3Qog derivaret et spiri- 
tum asperum adderet.

* ApQafiiaTog, ingens. Anecd. Bekk. p. 322 explicant: 
ytyuvTMtog, itQonptmjg.
Ajigio^oaT^vyog, i. q. Tzetz. Chil. I,

. 230; III, 181; XII, 442.
* A^QoSiatTii. vita mollis et delicata. Bekk. Anecd. 

322, 17.
AftftOTog. Ad eam hujus vocis significationem, qvam 

Schneider posteriore loco posuit, pertinet glossa in 
Anecd. Bekkeri, 322 , 25: u^otov' aTpvyov, doOtvég, 
Etenim qvum a^poTog ap. Æschyl. sit solitndo
hominibus carens, regio incolis omnino desolata; et 
a^QOTog oyxog Ti/Svog, Anal. 2, p. 270 dici videatur de 
tumore ventris exiguo in femina non gravida, non dil- 
ficilis inde lit transitns ad generaliorem significationem.
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vel w/rporoj. o. Auctore Grammatico in 
Anecd. Bekk. 204. 23; 441, 1, hæc vox denotat genus 
aliqvod conchyliorum vel cicadarum vel apum gregalim 
pascentium et frugibus floribusque nocentium; unde 
de iis qvoqve ponatur, qvi gregatim, et qvasi conspi- 
ratione facta, scelera committunt. Cfr. Etym. M. 4, 25. 
Sed liæc omnia fluxisse videntur e falsa lectione loci 
Dinarchi, qvem idem Grammaticus Bekkeri p. 440 
laudat: tfintm-fyxoTWv Tæv MontQ dnootwv
tig to ipndfHOv; in qvo loco alios æonto na^vdnwv 
legere refert.

'A@v8o<;‘ tni ovxoqidvrov raTTtrai r/ \tiig 8id to Soxtiv 
avxoqdvTag tivai tovq A^vd^vovg. Kai Aflv8oxoi.irlg' o 
tn'i rw ovxoqwvTtiv xo/A-wv' toiovtoi yao o! A^vorivoi. 
Bekk. Anecd. 215, 5. De Aftv8oxdf.ir]g cfr. p. 322, 31. 
Eadem pag. duæ præccdentes glossæ: A^vSov q>lva- 
nlav Tqv noXAjV et A^våog' Itu TaQafå xai tiyiQZM 
idyov. Nolim igitur liic de calumniis judicialibus cogi- 
tare, sed potius de levibus et inanibus sermonibus 
hominum garrulorum, quibus alioruni famæ obtreclant.

*'A^(OQ, i. q. acpavrog. Etym. M. 4, 54.
* Aj3cDToq, i. q. dii&fc. Ibid.
* AyaS-dyyAoQ^ boni nuntius. Theognostus in Anecd. 

Bekk. Ind. s. v.
Aya&ig. Cfr. præterea Bekk. Anecd. 9, 31, unde patet 

hane vocem latiori sensu de magno numero qvarum- 
cunqve rerum poni.

AyaQ-otQyoQ. Cfr. præterea Bekk. Anecd. 209 , 4. 
333, 30.

AyaS-dv, to, Deus. Agathias 15, 15; 158, 5; 108, 5.
* Ayd&o aj-ioQ, svaveolens. Etym. M. 5, 34.
AyakaxTia. In loco ipso Automatis, qvalis legitur in 

Anecd. Bekkeri 336, 26, est ayalaila, qvam formam 
Schneider ignorat; sed in præfixo lemmate dyatMXTia. 

AyaX/iaToia. Lycophronis exemplo addatur Tzetz. Chil.
VII, 933: dyal./iaTW(ja$ to uyal/.ia Aiog; cfr. VIII, 
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431: yyulfAattoot tov y^ovov tlxova; sed X, 269: 
tov yjiovov Tj^OptflUTCOae.

* AyiAfiog, o, i. q. loiSoQia. Bekker. Anecd. 334, 15. 
AyavwniQ. MarcelliSid. auctoritati adde Anecd. Bekk.

324, 14.
* Ayanlio. Hane formani pro ayanaot non semel ponit 

Schol. Aristoph. Pint. Vide Hemsterh. pag. 127. 
vol. XII. Inverniz.

* Ayaøtg, q, admiratio. Etym. M. 9, 52.
* AyaorqotpoQ, vehementer tortus. Etym. Gud. 235, 19. 
AyyaQoqoQtco. Schneider, explicata hujus vocis notione 

apud Procopium, annotat, åyyuQoqoQtiv in Etymol. M. 
aliter explicari; sed qvomodo-, dicere omisit. Etym. 
M. 6, 45: Xtytrai åyyaQoqoQtiv Inl tov qtoQTia qégttv 
y-ara StuSoyijv. ovtioq ’Qqimv. Nihilo tamen minus in 
Orione Thebano, qvem ab Etym. M. auctore sæpissime 
laudari constat, nihil tale repeno. Sed Anecd. Bekker. 
325, 10: ayyagoqogtiv’ to xava SiaSo/jv nti.imqitvov ti 
(pogtlov Tidnai Si z«i tru tuv qoQTqyiov y.at Inl tmv 
tov lifitvog nuQaqv)Mxoi>v. Ponitur igitur et de bajulis 
et de minoribus magistratibus, qui mimere qvodam in 
portubus fungerentur, vel potius de horum ministris 
et adjutoribus. Unde explicatur usus hujus vocis ap. 
Procopium.

* Aytlrqg i. q. v^iør^g' Etym. M. 8, 51.
* Ayto^iai, i. q. ayapw.i. Etym. Gud. 235, 27.
* AytQonrog' ”Græci ejusmodi homines” (qui raro 

preces diis facerent) ”proprio nomine ayti)O7novg dixe- 
runt. Ilcsychius: aytQOTiTog' o ønuvlcog tv/o/ievog.” 
Casaub. ad Theophr. Char 15. —- Zonaræ Lexicon 
p. 15: ayinonog (sic)‘ o øTiavicog iQ/6/.ityog (sic). Ulti- 
mam vocem editor vel eum tv/oittvog permutandam 
censet, qvod probo; vel subintelligendum opinalur 
ixxkTjølav, qvam opinionem non opus est refutare. 
Laudat præterea editor e Cyrillo Ms. aytQwnti' aqoQS, 
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et dyfpwi//OTo’ djuelijotv. Etym. M. 8, 29: ayi^wrui' 
t'focya, qvod Zonaræ editor emendat: dcpoga, negligit.

* AytQorxvpTj'kig' Anecd. Bekk. 336, 15: Ayi^or/.v- 
{hfttv KoaTivog Ad(.mwva tov [tuvtiv dig dyvQTTpv xa'i 
dvT^v' xv^hg ydg o ntXixvg. Oi SI lytQ(jixv^rl'kiv li 
ra>. Sfja^aTi ygdcpovoi, tov ly tavTov lytl^ovra tov 
ntktxvv. Scripturam lytQaixv^Tjkiv falsam esse non 
dubito, neque magni facio etymologiam Grammaiici ad 
xv^rfkiv, securim, respicientis, qvamqvam eadem legun- 
tur in Etym. M. 8, 10. Sed Cratinus notat Lampo- 
nem ut xv^-rjUarTiv sive ^ijTQayvQTTjv g id qvod satis 
patet et e priore glossæ parte, et e verbis Ilesycliii 
s. v. dysqoixv^Tihq, qvi, auctore Schneid. in xv^r^lorrig, 
refért Lamponem a Cratino vocari dyvQT^v xai xv^- 
Uor^v. Miror, qvod Schneider, qvi s. v. ly^ctxvpr^ig 
lectores ad dyeQoixvPr^ig ablegat, nihilo tamen minus 
hane vocem omisit.

* AytQQW, æol. pro dyd^w. Etym. M. 8, 13.
Aytqwyog. Tzetz. Chil. IX, 115 sqq. tria ait hane 

vocem significare: IvSo^ov, d^TO^T^v ti, tov v^ktt^v 
ovv TovTOig. Etym. M. qvod laudat Kiesslingius, re- 
fert fuisse, qvi Rhodios proprie dytQtoyovg putarent 
dictos, Ind VTjGiMTai IniioaxTia TQOipfi yoiovTai" dm 
tov dyd^uv o/t/v, tovtIoti TQOip^v. Eandem etymo­
logiam proponit Tzetzes. Sed Etymologus negat tt/v 
TQO(pi]v ab Homero dici. Mira est explicatio 
Schol. Odyss. A. v. 286 ad voces nepix/d/mvov t 
dytQ(oym. Refert Periclymeno a Neptuno concessum 
esse qvascunqve vellet induere formas. AytQCoyov ovv, 
pergit, dvayvwoTtov (Buttm. emendat. dxovaTlov') vvv 
tov dyav QaStwg /.ttTafpi^o/rtvov xai (.itzaytoj.itvov lig 
o av ^ovXoito. Patet, nt Buttmannus iiqlicat, aucto- 
rem inepta etymologia e vocc. dyav, gla et /teo se 
decipi passum esse.

AyijlaTto). Schneid. commemorat esse, qvi in loco 
Herod. 5, Vi dyijlardv scribant. Tzetz. Chil. XIII, 317
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sqq distingvit inter ro dy av dmlaivuv, et
dyTf)MTtiv, to tdontg ayqq Tt Tiva xai /.UGr^w. tXuvveiv.

* Ay^ldT^/xa. Tzetz. Chil. XIII, 323: f/a? to ayipM- 
T1H.IU, quibus verbis ab explicatione vocum ayr^aTtiv 
et ayrfMTeiv ad alia transit.

Ay^q. Primam linjus vocis significationem Schneider 
posuit duaoTvQiog. Tzetz. Chil. XIII, 321: dy^g. (sic) 
o luøaQoq, laudans hane voceni ex Hipponacte. Ejus- 
dem Scholia ad Lycophr. 436, idem Hipponactis frag- 
mentum exhibentia, voceni dy^g explicant per jivcapog. 
Sed in Chil. 1. 1. fuw.gog non sollicitandum est, prop- 
terea qvod respicit ad præcedens

* AyxaXtdoncdXijg, d, qvi sarmentorum fasciculos 
venditat. Anecd. Bekk. 337, 22. Xéyovvai oi mn^d- 
øxovTtg Tag ayy.aklSag dyxa^jåomoXai’ tiai d« dyxakldtg 
ai Tiår rpQvyavwv dttjuai. Cfr. 327, 7. dyyudddag i'Xxttv* 
atQttv De dyy.a’kidonu'kTig cfr. qvoqve Etym. M. 
11, 44.

'AyxolvTj. Hane formam ad Boeot. dialectum pertinere 
observat auctor Scholiorum ad Dionysii Thrac. Gram- 
matic. Anecd. Bekk. 782, fin.

* 'Ay^V- Anecd. Bekk. 338, 14: uykai' o[.i[W’ Evgnm- 
dijg. Duas priores literas non esse corruptas testatur 
series glossarum. Qvod nisi ita esset, faeilis esset 
emendatio diylr), qvam vocem de fulgore micantium 
oculorum bene poni posse nemo negabit. Sed qvuiu 
aiyt.rj etymologice cohæreat eum dyXal'a, licet fortasse, 
qvamvis dubitanter, suspicari, Euripidem re vera durio- 
rem illam formam ay)Mt pro atylai aliqvando usurpasse.

* Ay^iTryg i. q. oly.érTig. Etym. M. 11, 45.
'AyvoSixqg, castus, sanetus. Anecd. Bekk. 338, 22: 

dyvodiy.tig‘ oi &tol; sed in indice melius: dyvoåiztig. 
Emendatio Ruhnken. ad Timænm p. 133, a, åyvoi.t- 
ytig' oi Tjt&toi, et violenta et non necessaria est.
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* L4yr odixog’ w/voovc« ro Slxaiov. Anecd. Bekk. 838, 
21. Vox mali commatis, qvam tamen facile potest 
scriptor aliqvis labentis Græcitatis usurpasse.

Ayvoto). Qvod Schneid. ut Futur. ponit, d-yvor^M, 
occurrit qvidem, sed raro. Vulgo a/ro^oo^««. Cfr. 
Buttm. Gramm. Gr. II, p. 431.

* AyvoaTouog. to OTOf-ta to ayvooTouov, os sanctum. 
Tzetz. Chil. VI, 33.

AyvvO-tg. Ita Schneid. Sed Anecd.Bekk. 1208, 9: dyvvg, 
dyvv&og’ dyvv&tg 6t ‘ktyovTai oi M&oi oi ntgiifigtig xai 
TcTnr^.ttvni, oi x^t^id^itvoi tv TOig iTagloig. (Corrige 
iøTaqloig').

Ayyaioaaoxt. Merito Lobeck. ad Phrynich. p. 608 im- 
probat et eos qvi ab dyvMoodoxco, et eos qvi ab dyvoto 
hane formam derivandam putent. Sed qvod ipse hane 
vocem ad Præsens dyvaiooM (Simmias ap. Tzetz. Chil. 
VII, 107) refert, id nihilo videtur rectius. Veruin 
vidit Thierschius Gramm. Gr. p. 341, qvi scribit dyvu- 
oamtt pro dyvorpaoxt, comparans ^oxrag pro (lovsag.

AyvcooTwg. Schol. Paris. Apollon. Rhod. IV, v. 1661: 
dvwioTtog dvTi tov dyvcooTWg.

Ayogatog. Ad illustranda verba illa dyogatæg Itytiv 
et to dyoQatov pertinet Glossa in Anecd. Bekk. 339, 
10: ayogatog vovg' o narv tvTtX^g-xai ovQ<ptT<i8Tig ov8s 
nt(yQovTiG[-ttvog' oi yag dyogaioi dvSgomoi dpa&tig xal 
dnalStvrot. In loco Strabonis 1. XIII, p. 480 Siebenk. 
lectionem codd. Tag dyogdg pro vulgata Tag ayogalovg, 
qva utitur Schneid. ut doceat tt/v dyogaiov esse con- 
ventura juridieum, tuetur locus plane consimilis Hype- 
ridis in Anecd. Bekk. 330, 10: dyo^dg. "YntQiS^g arri 
tov ovroSovg' Xtyti yd^ tv tco nt{A IIo^vtvxTov: olov 
ovtoi noWdxig dyoQag notovvTat. Sed præcedens glossa, 
si sana est, suppeditat femin. formam: ayo^aiav 
SlxijV, Trtv dixaioloylav.

* AyoQtvLjtg, i], sermo. Etym. M. 13, 51.
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* Ay^dvStg, dor. pro wyporJ't. Choerobosc. in Anecd. 
Bekk. Ind. s. v.

* y/ytnoxpo/t/tvor, to. i. q. &v/wg. Schol. Aristopli. 
Pint. v. 283: oi ntv^Ttg ^AJiov 9v[iQvg, oug ot xozrol 
/Jok/jov? i/ dy^iox^ofi/iva Cpaolv. Et GI. Dorv. ad li. 1. 
&v(.iwv.. uygioxQomivov (sic.)

'AyQtonryyog i. q. uf.ia&v(jyog. Locus Schol. Aristopli., 
unde Schneider hane voceni. sumpsit, cst ad Eqv. 
v. 467.

* ^AytAg. In Etymol. M. 429, 17 dy^ig Sqvq et ^/.u- 
QWTéQa opponuntur.

'Ay^év^g. Pro oiymov dygorai, Æschyl. Pers, 963 
Wellauer, qvod Schol. explicat doyovztg derivans uno 
tou aytiv xai dytlgttv, Toupius, teste Wellauero, ex 
Hesychio Tom. III. p. 353 reponi vidt dy^aai. Illud 
vero uyQtTat, pro dyQtvTui, respuit series orationis, 
qvum sermo non sit de iis, qvi exercitum captivum 
abdueunt, sed de ducibus et principibus exercitus. 
Lectionein aliam proponit Schol., uxqotui. Eodem fere 
sensu Cyrus ap. Tzetz. Chil. 111, 567 dicitur ndvTMv 
xakwv ux^oTijg.

AyQMt^g. Locis a Schneid. laudatis accedat Tzetz. 
Chil. IX, 420.

* Ayvvai'^ i. q. uyvvvMog. Choerob. citatus in Anecd. 
Bekk. Ind. s. v. e Sophoclis Athaniante adducit: wg 
tor artaig Ti x dyvrut^ x urtottog. Formæ duæ aliæ 
uyvvog et dyvvatog, qvas Schneid. e Polluce dubitanter 
alfert, exstant qvoque in Anecd. Bekk. 326, 23.

* ’AyvQTivTog i. q. dyvQTijg. Tzetz. Chil. XIII, inscript. 
hist. 475. In ipsa historia sæpius dyv^T^g.

* Ay/i/jiog, qvi in vicinia vivit. Etym. M. 15, 37: 
dy/Jftioy f-ttya eyyvg.

'Ayyldixog, tj, or, qvi poenas non differt. Photii Bibi, 
p. 144, b;, 11, AtfQbSlti^v uyyi8txa.v.

AyMy!]. Notanda est rarior hujns vocis significatio, 
vices, ap- ecclesiasticos scriptores. Locos vide ap.
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Hasium ad Leon. Diae. p. 490. xa9? txdax'tjv åywfåv. 
qvavis vice; Tprrf; dyooy^ tertia vice.

Aiiti/.tavTog, qvam vocem Schneid. posuit
nisi qvod Adv. dSti/.idvT(t)Q ex Æschyl. Choeph. 765 
adducit, exstat in Andromachi Theriacis ap. Tzetz. 
Chil. XII, 29. Et Bekk. Anecd. 341, 1: adtl/Mvra. 
atfopa.

* ASe/ala, i. q. u8tta. Etym. M. 16, 55. 
AStlyddtog, dei frater. Photii Bibi. p. 90, a, 10.

* A8tlynfit'^la, i], concubitus eum sorore, incestns. 
Tzetz. Chil. 1, 590.

* A8 txoylrwv, i. q. d^iiTQo/lxwv. Etym. M. 83, 53.
* ’A 8 ij,y dy to g, voracitcr. Schol. Paris. Apollon. Rhod.

II,. v. 306: rjoO'if /.itv o Øivevs å^naltæg zal dSxjydywg.
A8 idylvmo^. Videtur de carcere dici, qui non 

possit perfodi; hine improprie de malis inevitabilibus. 
Bekk. Anecd. 344, 17: dStdylvmov ovx ton 8taylv~ 
ipat xai 8itlStTv. laptiiv ydg yyoiv dyvxxov dSidylvmov.

* A8 taiQtxwg, sine diæresi. Schol. Ody'ss. p. 363 lin. 
tiik’i'j.. otorrf.itlornu io 0V0/.IU dåiairitTMg t&vty&tv. 
Notatur, qvod contracta formå itfitvij ponitur pro illa, 
qvæ Homero freqventior est, r^itvta. Idem Adverbium 
exstare in Moeride p. 402, et in Phrynicho p. 194. 
Pauw, Buttmann in notula subjecta testatur.

* A8tahrtio<;. Videtur significare eum, qvi nemini 
familiaris est et hominum consortia fugit. Anecd. 
Bekk. 341, 13: dSiamjTog’ åiloiQio^, dii&Tjg. , 

A8taluljTjToq. Hane vocem, qvam e solo Cyrillo 
Alex, ponit Schneider, etiam antiqvioribus scriptoribus 
freqventatam fuisse, non improbabiliter concluditur c 
Bekk. Anecd. 341, 14: dSialu^ijiov’ Vix
enim fieri potuit, ut auctor hujns glossæ explicare 
dignaretur vocem suo demum tempore conlictam.

* A8idQQi]xTo;, perfringi nescius. Etym. M. 149, 12.
* A8idotioiog. inconcussus. Leo Diae. 37, 20. z«r«- 

otltiv nvQyov dxlvaxiov xt xai ddtdotiorov.
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* Adidouixvog, continuus. Tzetz. Chil. I, 050: uSm- 
azlxzio ftdou, continuo itinere. ' Commemorat editor 
var. leet. dStoTaxno, qvam sibi placere significat. Sed 
non animadvertit, versum se facere una syllaba bre-

. viorem.
Adlxtov- Præter locos a Schneid. laudatos vide qvos 

laudat Plattner, d. Process. u. d. Klagen d. Attik. 
Tom. II, p. 375.

* Adixo^a/og, qvi injuste repugnat, immoriger, con- 
tumax. Anecd. Bekk. 344, Gz Adixopuyjyvq'lnnovg £evo- 
<fuv zovq Svanti&tiq Ifyn. Sed qvum hæc vox nusqvam 
in Xenoph. reperiatur, ddixog autem yva^og in libro dere 
eqvestri cap. 3, 5, Ruhnken in loco nostro emendat 
ddixoyvd&ovg, qvæ vox et ipsa nova est.

* Adtovviog. Vox Cretensium de Sole. Anecd. Bekk. 
344, 10: ASiovvtoq zavgog. o ijXiog ind tuv Kqtitwv 
oww Xtytzai.

* AS^nvlg, låoc, serva. Etym. M. 18, 32.
* Aido^dz^q, in Orcum demissus, vita defunetus. 

Æschyl. Pers. 888 Wellauer ex elegantissima Passowii 
conjectura.

* AScovldia, zd, carmina in Adonidis honorem eondita. 
Photii Bibi. p. 320, b, 30. Annotat editor Bentleium 
legere AScovlStm. Etiam Etym. M. 426 , 35, jubet 
scribere: ASwvldtiog.

* Andiddo/og, continuus. Ap. Tzetz. Chil. III, 50 
ignis sacer servatur nv/jcoTg uetdiadoyoig.

* Aiivtqtlq' zvtpXwaig. Etym. M. 21, 41. In corrupto 
utivtylg latere videtur vox proba duvttfyq, semper 
nubilus, qvam qvum auctor Etym. in scriptore nescio 
qvo inveniret prave scriptam, prave explieuit.

* An'azQoqioq i. q. deiozQeqi/jq. Tzetz. Chil. X, 568.
*'AtXa, æstus maris. Etym. M. 407, 31.
'AtXXijalOvfiog, mente instabilis. Hic videtur sensus esse 

glossæ in Anecd. Bekk. 348, 7: dtXX'ntji^vj.iotq’ dw<po- 
OTwvozf fitzd nadd^niaq.



Atlmtco. Hujus vocis Schneid. non nisi unam ancto- 
ritatem affert, lliad. 7, 810, qvo loco lectio fluctuat. 
Lobeck ad Phrynich. p. 570 docet in loco Homerico 
legenduin esse uAnlovvig, ex dAntw.

Aévaog et divvaog. De scriptura hujus vocis vide 
interpp. ad Aristoph. Nub. v. 225; Ran. v. 1336; 
Heindorf. ad Plat. Phæd. p. 238.

AtQloixog. Auctor hujus vocis ap Athenæum cst 
Eubulus Comicus. Idem Eubuli locus laudatur ab Eu- 
stathio lliad. p. 1058, 12.

* Etym. M. auctor p. 421, 49 ex
inccrto scriptore laudat: {-ttya u.inoutTQriTov, comparans 
Homericum illud: daaov av^Q Tdtv depdak-
[toici. Est igitur: totum coeli qva patet spatium.

* Aspd(STTn.ioQ, aerii s t aminis. tqyov uiqogti]/.iov e Pisid. 
Hexaem. 271 laudat. F. Jacobs, ad Theodos. Acroas. 
de expugn. Cretæ p. 277.

* AiQolrpQMv, qvi elatum spiritum gerit. Etym. M. 
20, 47.

^^AtTf-ia" ipkog' di ds to nvtvpia. Etym. M. 20, 10. 
Posteriorem explicationem veriorem esse apparet.

* AtTwoiog, insvavis. Etym. M. 20, 13: UtTMOlOV' 
"korn] pepiyp&ov.

tvoq, barba, ap. Phryges. Anecd. Bekk. p. 
348, 21 hane vocem ex Herodiano laudant. Adde 
Choerobosci auctoritatem, qvi laudatur-in Indice s. v. 
Sapcfjr.

* ovTCog 77 Ar^iTjTi^ na(id y.A.ttrai'
di di T7;v tvTQarpij. Anecd. Bekk. 348, 26. Videtur 
hoc cognomen idem valere, qvod Latinorum Alma 
Geres.

* yA^,oy. qotoq, aridus. Etym. M. 31, 35. diLoxQoror. 
’^aoMv. Eustathius p. 648, 47: diCpy.QOTov xai dto- 
y.gorov nu^d rrtv ufyjv.

vA^v^. «^vy« Æwv tov plov, Tzetz. Chil. V, 352 de 
Thalete cælibe.
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AOo'l'a. Anctoritati Porphyrii addatur Olympiod. in 
Plat. Gorg. citatus in Anecd. Bekk. Ind. s. v.

* AyS-la. Euripid. Helen. 418 Matthiæ, 378 Both. 
hg dy9i'uv nimu xaxlo) tov nakai dvodai/novog. Bothius 
annotat: ”hg arftiav, in insvetam vitæ rationem incidit 
et longe molestiorem, qvam qvi antea miser fuit.” Con- 
jecturam Æmilii Forti et Reiskii, d^dlav, merito rejecit 
Matthiæ. Sed mira est annotatio ejusdem viri docti: 

(sic. voluit xaxlw, qvod ipse in textu posuit.) 
tov n. dvod' pro hg dijS-iav nmTet xaxt)V (.mWov ij o 
Ttakat dvodal(.iMv.” Qvæ verba nullum alium sensnin 
liabent, qvam: ille potius, qvam qvi din miser fuit, incidit 
in malam diftiav. At qvævis a^la mala cst. Est enim 
insvavis sensus incommodorum, qvæ per se levia esse 
possunt, sed gravia videntur illi, cui antea omnia feli­
citer successerunt. Ofr. expjicationem verbi ar^l^di-iai 
ap. Schneid. Etym. M. 462, 15 inter exempla voeum 
qvæ et in eta et in, ia desinunt, ponit dføeia et 
dr^ra, addens: no’kiTr/MTeQov de (vulgatior forma) dia 
tov i. Nisi forte probanda est conjectura Sylburgii 
TtoirfTr/MTtQov. ”Sunt enim, inqvit, posteriora ista in 
ia sen it) Jonibus et poetis usitatiora.”

* ASavaToco i. q., dSavaviLco. Tzetz. Chil. VI, 740.
* o, rj. Anecd. Bekk. 352 , 32: åO'aQiof ui

dianena,Q9eviv[.dvai) puellæ non devirginatæ. Qvod addit: 
Tivtg å'e dede^ieTOt uqO-qov. non satis intelligo, Suspicor 
tamen legendnm esse dede;.tévai, et sermonem esse de 
virginibus nondum adultis, zona virginali carentibus.

* AS av/.låoTwg. Hoc Adverb. e Sophocle laudant 
Anecd. Bekk. 353 , 4.

A.9 eiQTig, præclarus, splendides, superbus. Etym. Gud. 
89, 16 d9eii>i]g‘ la/.iTiQog. Etym. M. 24, 56: dSei^lg 
(sic)’ dx^tfiT/g, O’avfiaovdg, vneQOTtTijg, dvSådijg. Et 
mox infra dSei^eMg’ åx^i^Mg' xal d9ei^ég‘ to axQt^ég.

* AS^Xam og i. q., dQ^og. Etym. M. 110, 32. 739, 44.
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Ad secundam significationem pertinet glossain 
Anecd. Bekk. 350, 32, unde novam formam lucramur: 
dd’^OT]. UVTI TOV 1]XOVqi.ltVOV GldqQOV.

* A&lxt mq, i. q. d&ixTog passive. Etym. M. 25, 10: 
d&lxTOQug’ di'eTtaqovg TiupStvovg, dvavS^ovg.

* miserum reddo. Tzetz. Chil. III, 364.
VA3 o v p o g’ dn)^GTog. Etym. M. 25, 11. Corrige dxoQpg. 
AO^drivrog. Anecd. Bekk. 352, 15. d&QuvtVTPV 

aGTQWTOv. Corrige utqwtov , integrum.
A&Qqvi]. Hane voceni Schneider falsam scripturam ap. 

Suidam censet pro drØpr/ri;. Aliter Etym. Gud. 13, 
33: dvO’QqvTi' q [ard tov v iOTtv tidog péXiooiov.

Sl^a tov v tor tv tiå'og lydvog, o xai dffvq 
XtyeTai.

’4&()6og. Schneider observat, Adv. a^powj interdum esse: 
subito, repente. Eandem vim sæpius ap. Byzantinos 
håbet åOgoov adrerbialiter positum, et dO^dog adjeclive: 
subitus. Exempla suppeditabunt indices Dexippi, Aga- 
thiæ, Menandri Constantinopolitani, et commentarius 
Ilasii ad Leonem Diacon. p. 4S3. Idem vir doctus 1.1. 
docet to dO-qdov ap. Hermogen. de invent. esse: tem­
pus confertim sive collective spectatum.

AtylLM, qvod Schneid. ex alyid^o) corruptum ccnset, et 
quod Lexica vulgo vertunt: capras pasco, in Anecd. 
Bekk. 357, 29 exponitur: diaonda), divello.

Aiyl&a^og. Aliam scripturam alyiSaM.og vide ap. Ari- 
stoph. Av. 888, ad qvem 1. cfr. interpp.

* Aiyivaiondil'iig i. q. aAyiTomdhjg, Etym. M. 28, 10. 
qvo loco tu «7y»'«ia exponitur per: rd ^omixd (fOQTta.

* Aiylno-ip. Etym. M. 28, 19, refert aqvilam hoc no- 
mine a Macedonibus vocari. Editor in indice suspi- 
catur: ulyvnoip.

Aiy 1-nvQog. Adde glossain in Anecd. Bekk. 360, 19: 
aiymv<)og' noa nvQQd, qv aiytg vI^vtu.1.

* Aiyo&qg i. q. aiyoS-ri^ag. Etym. M. 28 , 22.
* Aiyv^lg i. q. f.vyog. Etym. M. 28, 23.
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* AiyvnT pastor. Anecd. Bekk. 361, 28: MywiTr^' 
dV^OTIJQ, TOfltVQ.

AiyvmtdAo. De hac voce cfr. interpp. ad Aristopb. 
Thesmoph. 928, et Schol. Nub. 1124; tum Anecd. 

' Bekk, 354, 13.
A't8(>VT0g et dvlå^vTog. Paucissimis harum formanim 

ane tori tatibus adde locos Philonis, ap. Lobeck. ad 
Phrynich. p. '730, utramqve formam adhibentis; et 
Euripid. Iphig. Taur. 940. Matthiæ; ågopou; utiSqvtoi- 
oiv. Anecd. Bekk. 363: adovTa’ tu zaz«. Error 
fluxit ex Etym. M. 42: 10: aid^vTOv xaxdv’ to xutu~ 
qutov , o ovx uv Tig uvtw iSqvouito.

* A’iSwvtog, letifer. Etym. AL 30, 20. 42, 12.
At ti. Doricas formas Aig et di vide ap. Boeckh. ad 

Pind. Pyth. 9, 91.
* AiQ tQiMQ. Adv. exAdjcctivo ulOigiog. Etym. AI. 33,10. 
At9 ^^ytvtTijg. Hæc vox ab Eustathio lliad. 1060, 55.

etiam Jovi tribuitur co sensu nt sit i. q. uidioa ytrvwv. 
* Aly.vov Stinvov Sttktvov. Etym. M. 34, 2.
* Aiv.Mg. Hane Adv. formam pro dttxag e Platonc 

laudant Anecd. Bekk. 360, 26.
* Afhop i. q. xaxd'Aiov. Etym. M. 42, 56.
Aiftug. Hæc vox in Philoct. Soph. ab Hermanno unaeum 

Eustathio rectius explicatur: profluvium sangvinis.
Ai/cutt/, t], i. q. /.td^aiQa. Sophocl. in Etym. AL 35, 5.

* Aihutiov, botulus eruore faretus. Etym. M. 35, 5.
* Aii-iuToSo-^og, ad sangvinem excipiendum aptus.Schol. 

Od. y. v. 444: dj.ivlov' to aifiaTodo/ov dyytiov.
* A'fiuTo^avTog, i. q. ai/to^avTog. Ghoerob.in Anecd. 

Bekk. Jnd. s. v. ai/iaTo^avToi Svolai.
* Ai^ayalvw, i. q. aifidum). Anecd. Bekk. 363, 15.
Aiiiviov. Hane formam pro duvlov præter Suid. håbet 

qvoqve Schol. Odyss. y, 444, referens eam Hierapyt- 
niis fuisse propriam: Hogolakog o ‘It^aAvTviog na^u 

‘ItQanvTrioig tTi OM^taSuL TtjV ipwvrjv di/^viov, Saotiag 
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ima tov i xaT dpy^v TTOoq tnoiitvjjv, nafta to vlfia. 
Cfr. Eustath. ad. li. 1. Etym. Gud. 18, 28; 59, 29.

* Aii-ionoTtw, sangvinem bibo. Etym. M, 257, 39.
^Aipoqla, t}. oliva. Anecd. Bekk. 183, 5. ai/.ioQlai' 

fÅazwe xa^nog. xai T^g tkalag T^f ’kéyoiJ.tviig al[.io(Hag 
to aTéXeyog øijxbg Itytrai. Ultimam hujus glossæ par­
tem descripsi, ne qvis emendaret at /logtai,

* Aiito^Qocpoq i. q. aifiaTO^ocfog. Theodos. Acroas. 
de expugn. Cret. IV, 59.

Atvtco, aqva infusa subigo farinam. Etym. M. 36, 19: 
aivtiv’ to dva^aTTtiv tov ukTiktafitvov aiTov, TovTtOTiv 
åvaStvtiv xai dvaxivttv Tag xgiSdg vSaTt ([vgwvTa. Et 
observant interpp. ad h. 1. Verbum dvttv jnxta Pau- 
saniæ Lexic. ap. Eustath. p. 801, 59 eodem sensu poni.

* Aivt/, bellua marina qvædam. Etym. Gud. 19, 36: 
aivrj xai nor^ng føa daXacota.

* AivoTaXag, avtog, miserrimus. Antimachus Choero^ 
bosci in Anecd. Bekk. 1422: oi dr -rov aivordkavra 
xaTtarvyov.

* AioXtiog, i. q. aiolog. Etym. 71. 33, 32.
* AtoloTQonog, versutus, vafer. Etym. M. 35, 3: 

a^.oTQOTtog’ å).).oioTQonog. Corrige, inserto o, aioXo- 
TQOnog.

AiQtO-l^co. Falsa Icctio pro Anecd. Bekk.
363, 14: al^t9'iL,tiv' oi Tttpi ti GnoviiaQovTtg.

AiQiTl^co. Antiatticista in Anecd. Bekk. 77. 23: aiQtn’- 
^tiv' avTi tov aiQeio&ai. Et p. 356 , 32: aiymti [tf 
nQOTiiiOTtoav iiyr^tTai. Adde Tzetz. Chil. I, 283.

* At^tTixog, hæreticus. Etym. M. 38, 7.
Aiqothvov. Anecd. Bekk. 359, 24: ai^ontvov’ oxottivov. 

xai xosxtvov, tv æ nvqol arfiovTUi vntQ tov Tag ai()ag 
SitX&eiv. Verior etymologia obtulerat se Phrynicho 
Bekk. 22, 11: al^ontvov xoaxivov, nivog ydg toTiv o 
Qwtog, xai mva^ov, to QvnaQor. Sed qvamqvam in 
rectam viam pervenerat, eam tamen relinqvit: ai^o- 
nivov ovv, inqvit, to xoaxivov, to Tag ai^ag, ont^ tavl 

2^
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^vnog tmv nvQMi', xadal^tov. Cfr, Etym. Gud. 21, 43, 
46. Etenim alponivov voeatur duo ror tzz^fzr to nfrof . 
non ano tov mvtiv Tag aifiag.

* Wzozo/zzyTiyC s. aiaio/.iJjtig, consiliis justus. Gram 
inaticus ad calcem Etym. Gud. 617, 46: alovopyTig' 
o alavpa flovltvo/itroQ. Editor in Indice s. v. suspi- 
catur emendandum esse: uloioi-iTpCTig.

* AioyQoavvTi, turpitudo, dedecus. Tzetz. Chil. IX. 229.
* Aitv Ityo. Viditur de igne vehementiori, Ætnæ flam- 

mas referente, poni. Anecd. Bekk. 357, 13: Anvatov 
tivq' to 2iv.tkiv.ov nvQ tv. tov ooovg, tov keyøiArov 
Aitvij. xai airvlCovTog,

* Aitfv^lg, i. q. ahpviSltog. Anecd. Bekk. 1310.
* Ai(pviåiaa/.idg, vis subita, in libro de velit. beil. 

Nicephori Phoc. 224, 11.
* Al-/nak tort to i. q. aiyftaXcoTtvco. Leo Diae, 61, 5.
* AlyiiakcoTiøig, Tj, i. q. alyfialMøia. Tzetz. Chil. 1,93. 
Aitov. Accus. sing. alto ex Æschylo affertur in Anecd.

Bekk. 363, 17. Ad secundam significationem pertinet 
glossa p. 357, 18: aleov’ [.ivtkog.

* Attovl^w, per longum tempus duro. Anecd. Bekk. 
357, 19: alwvl^ti' dia navTog.

Av.uiq opdag, o. Hane formani Schneid. e Clemente 
Alex, laudat. Ap. Tzetz. Chil. VIII, 438 av.aiQo(ioag 
est Acc. PI. Mase, adjective positus.

* AvutQiog. Etym. Gud. 565, 14, et Etym. M. 810, 
20: avMiQiog' o ftr/ tycov xat^ov. Et Etym. Gud. 24, 51: 
axapi] fåfovov napa tov xaipov v.ai tv/v artQTjtsiv, dv.ai- 
Qulov ti ov, qvo loco editor emendat: dv.algiov.

* Axat()07ra^i]ola, i;, i. q. av.aigog Ttu^rjola, Eustath. 
Iliad. 1069, 10; e cujus coinmentario ad Odyss. 
Schneid. vocem åzzzzpo^ap^zTzaoTiJf adducit.

* Av. axoTiaO teo, malorum immunis sum. Etym. M. 85,12. 
Avdvovfiyog. Schneid. hane vocem addubitat. Adver­

bium saltem dvavovtiyiog exstat in Schol. ad Demosth. 



A x «. 21

n. naftanftto^. qvod legitur in Appar. crit. ad Demosth. 
Tpm. 11, pag. 586 Schafcr.

A za).a v 3 lg. Loco Aristoph. Pac. 1077 accedat alter, 
Av. 871. Interpp. ad priorem loeum observant, esse 
qvi llesychio auctore hane vocem el de cane poni 
posse statuant. Et Schol. Aristoph. Av. 1.1. Axa)Mv9i$

>i xcwv, nafta to awuA’kuv ?bw? Tovg yvutQtiiovq 
v)mxiAv de Tovg ‘̂tvovq. o&iv xwa nQoaayofttvtt avTtjv 
Af)iaroq>UT7ig tv ’Etfyr/vr], tnttyofitVTiv TvqAa tlx- 
Tttv. toti St xai tiåog driv tov i, dxalavOlg. Hine cor- 
rige errorem Etym. M. 45, I. axafiudiog’ r/ Amv, 
nafta to atxaA.tiv Tovg tSiovg.’ Scribe dxaXav&i'g" t] 
xvtov. Novam formam, si leetio sana est, dant Anecd. 
Bekk. 370, 29: dzd/MvOog' o^rtov ti. Etym. M. 44, 
26: dxa^dvdtg (sic) xai dxaXdrOtia’ (qvæ ultima formå 
nova est) imig tmaijftov xvvdg ovofia, Orionem aucto- 
rem laudans, in qyo tamen nihil tale invenio. Locus 
Pacis, ad qvem respicit Scjiol. Aristoph. I. i. est, 
qvem supra posui, v. 1077: r/ xtoåwv dy.a'iMiAiq Intiyo- 
fttvq TVtpla TtxTti; qvæ verba non facile possunt nisi 
de cane, cæcos catulos pariente, explicari; nisi si dicat 
aliqvis Aristophaneftn data opera in oraculi elfato ad 
oraculorum ambiguitatem irridendam Prædicalum po- 
suisse nafta, nQoaåoxlav. Etiam Schol. ad Pac. 1. 1. 
utramqve exp6cationem proponit, ita ut iile qvoqve 
videatur de cane malle iuterpretari. Neqve vero re- 
pugnat Suidas, citatus in Biseti Schol. ad. Pac. 1. 1. 
Schneider voces dxavdlg, ay.alMvdig, dxav&vkAq oinnes 
eandem avem signilicare statuit. Tamen in commen- 
tario ad Aristoph. Pac. I. 1. invenio hane annotationem: 
”Sunt qvi vocabula axavOlg et dxav^vU.i'g discernant. 
V. Camus ad Aristot. II. A. II, 320 et 767 fi.” Sed 
hunc librum inspicere nunc mihi non licel.<

* 'Axd'A.at i. q. aiy.dA.w. Anecd Bekk. 370, 30. Atqvc 
qvum voces ab ax iiicipicntes, a pag. 363 ad pag. 374, 
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se i. e. in fidem suam et tutelam recipere; ita non 
dubito, qvin avuSi/todal Tira nude positum sine tali 
additamento non possit eo sensu dici, qvo Schneidero 
.planet, et Astins veruin viderit, incommodum illud 
avrc? e loco Theophråsti exulare pibens.

Arado/itw. Agathias 96, 10; 101, 18, addito ndl.iv 
vel uv^tg, dentin instauro, exstruo, ædifico.

* AvatwnvQow, i. q. Prisens Panita,
p. 221, 9. orrw? av&tg avioig o nokt[iog dvtijoTtvgio&ri.

* AvdUalipig, q, i. q. draOtynaui'a; Olyinpiodorus 
Anecd. Bekk. Ind. s. v.

*.Arali], i], nulrix. Etym. M. 102, G, 
Aratotrijg. Addatur Tzetz. Chil. 111, 165.
Araxa1.t0[iai, servo c periculo. Agathias, 24, 8: 

Idtovto... cvlAi^tødu.i [luklov rov dyeovog xai dva- 
x.al.tcTaøQai ytrog hqoooixov Tt xai c] D.iov, xai do8-i]v 
oi/i]<jto9ai xiv8vvtvov, ”orabant ut sociale eum ipsis 
helium suscipercnt et genti finitimæ atqve amicæ sup- 
petias ferrent, qvæ alioqvi in periculo erat ne funditus 
everteretur.” Et p. 315, 20: ndStv av XijnTlov to 
oio'Cov xai dvaxalovfievov, "unde remedium ac sålus pc- 
tentur?”

Araxa/^d^w. Loco a Schneid. allato addatur Tzetz. 
Chil. X, 974, ubi ponitur de fremitu maris.

* Avaxovioig, rj, suscitatio pulveris. In Aristophanis 
Lysistrata versus finem canticum Lacedæmonioriim, 
qvod phrrium interpretum ingenia exereuit v. 1310 sqq. 
ap. Inverniz. sic: ^naorav.....art ttcoXoi xai xco^ai 
napa tov ’Evqoituv u/inal./.orn Tivxra nodoiv eyxoruooai. 
Ultiina vox, qvamqvam et Brunckius et Thierschius 
eam retinent, aperte corrupta est; nam neqve attinet 
saltantium juvenum et virginum festinationem comme 
morare, neqve nodoiv håbet unde pendeat. Sed re- 
cepta conjectura Burgessii drxdriow, i. e. draxoriow, 
omnia sanantnr.
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n. na^unytcip. qvod legitur in Appar. crit. ad Deinosth. 
Tom. II, pag. 586 Schiifer.

Loco Aristopli. Pac. 1077 accedat alter, 
Av. 871. loterpp. ad priorem loenm observant, esse 
qvi Hesychio anetore ham; vocem et de cane poni 
possé statuant. Ét Schol. Aristopli. Av. 1.1. Axcdav^lg 
A^Ttfiig' f/ z/wi', rrayd to aixdAÅeir Ycimq toc? yvwQljiovg 
vkax.Tttv ål Tovg £tvovg. o&ev xvra TtQOoayoQtvti avTijV 
AQtaTorfuvrig tv ’Eurrivf], tTrtiyo/.itv^v rvcfXd zix~ 
tttv. ton St xat etåog opv/ov i; axiAavtyig. Hine cor­
rige errorem Etym. M. 45, 1. åxai.iv&io^ q xwov, 
na^a to uizaUeiv rovg lålovg.' Scribe dxaXav9ig' i] 
y.vMv. Novam formam, si lectio sana est, dant Anecd. 
Bekk. 370, 29: dzdZartiog' o^vtov ti. Etym. M. 44, 
26: åy.^MV&tg (sic) xai wxalérØezw (qvæ nltima formå 
nova est) imj$ Imor^tov xvvog ovo^La, Orioncm aneto- 
rem laudans, in qvo tamen nihil tale invenio. Locns 
Pacis, ad qvem respicit Schol- Aristopli. 1. 1. est, 
qvem supra posui, v. 1077: i/ xtbSwv ay.alavd-tg tnttyo- 
(.itvi] TvcpXa TixTttj qvæ verba non facile possunt nisi 
de cane, cæcos catulos pariente, explicari; nisi si dicat 
aliqvis Aristopliam/m data opera in oraculi effato ad, 
oraculorum ambiguitatem irridendam Prædicatum po- 
suisse na(ia nQoaSoy.iav. Etiam Schol. ad Pac. 1. 1. 
utramqve éXplicationem proponit, ita nt ille qvoqve 
videatur de cane malle interprefari. Neqve vero re- 
pugnat Suidas, citatus in Biseti Schol. ad. Pac. 1. 1. 
Schneider voces ay.av9lg, u.y.a)Mvdlg, ay.av9vV.ig omnes 
eandem avem significare statnit. Tamen in commen- 
tario ad Aristopli. Pac. 1. 1. invenio hane annotationem: 
”Sunt qvi vocabula åxåv&lg et åy.avdvXXi'g discernant. 
V. Camus ad Aristot. II. A. II, 320 et 767 Sed 
hunc librnm inspicere nunc mihi non licet.i 
’/IzmåZw i. q. aixd).).oi. Anecd Bekk. 370, 30. Atqvc 
qvum voces ab ax incipientes, a pag. 363 ad pag. 374, 
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se i. e. in lidem suam et tutelam recipere; ita non 
dubito, qvin druåt/to&al Tiva nude positum sine tali 
additamento non possit eo sensn dici, qvo Schneidere 
placet, et Astius veruin viderit, incommodum illud 
error e loco Theophrasti exulare jubens.

AvaSoiitM. Agathias 96, 10; 101, 18, addito ;raZ«/ 
vel avOig, dcnuo instauro, exstruo, ædilico.

* Ari'^iDnv^i'i w, i. q. Prisens Panita,
p. 221, 9. ovtmq av&ig avTotg o noXt/rog dvttfonvQwSri.

* ArdA«Xipiq, q, i. q. dra^iQfiaøtu; Olympiodorus 
Anecd. Bekk. ind. s. v.

*.Arulrt, i;, nutrix. Etym. M. 102, 6,
AvuiQtTTjg. Addatur Tzetz. Chil. III, 165.
Avu.xaAtoiiui, servo e periculo. Agathias, 24, 8: 

Zdtovro...øAJMptø&ai [idHov tov dywvog xai dva- 
xuÅtGaa.dai ytvoq tiqoøoixov Tt xai qiktov, xu'i dnåijv 
oiyifatj&ai xivSvvtvov, ”orabant ut sociale eum ipsis 
helium susciperent et genti finitimæ atqve amicæ sup- 
petias ferrent, qvæ alioqvi in periculo erat ne funditus 
everteretur.” Et p. 315, 20: not) tv av ’k^miov to 
cio'Cov xai uvaxaXovfiti'ov, ”unde remedium ae sålus pe- 
tentur?”

"Araxay 'k d^w, Loco a Schneid. allato addatur Tzetz. 
Chil. X, 974, ubi ponitur de fremitu maris.

* Atuxoviotq, rj, suscitatio pulveris. In Aristophanis 
Lysistrata versus linem canticum Lacedæmoniorum, 
qvod plurium interpretum ingenia exereuit v. 1310 sqq. 
ap. Inverniz. sic: ^tia^Tav.....art moXoi xai xuqai 
7tuoa rov ’Evqiotuv ap.nal'kovTi nvxva nodotv tyxoviwøai. 
Ultima vox, qvamqvam et Brunckius et Thierschius 
eam retinent, aperte corrupta est; nam neqve attinet 
saltantium juvenum et virginum festinalionem comme- 
morare, neqve noUoiv håbet unde pendeat. Sed re­
cepta conjectura Burgessii drxdiToii', i. e. draxorron', 
omnia sanantur.
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,7. Awnwztpea/J. qvod legitnr in Appar. tril, ad Demosth. 
Tpm. 11, pag. 586 Schiifer.

'Axakav 91;. Loco Aristoph. Pat. 1077 accedat alter, 
Av. 871. Interpp. ad priorem locum obscrvant, esse 
qvi Hesychio auctore hane vocem et de cane poni 
posse statuant. Et Schol. Aristoph. Av. 1.1. Axa)Mv0i; 
Aqti/u;' ;; zéw)', na^a to arxuWtiv mw? roeg yvivfiljiov; 
vkaxTtiv Jf tov; ;tvov;. o9tv xvva nQouayoQti ti aviijV 
AfMaToydvij; tv ’EiQTjV]], inttyoiitvtjr TngZd tix- 
Tttv. toti dt xa'i tido; d^vtov ij dxaXavO'l;. Hine cor- 
rige errorem Etym. M. 45, I. dxapv9io;' xviov, 
nafta to aixuid.tiv tov; idtov;. Scribe axakttv9lg’ q 
xviov. Novam formam, si lectio sana est, dant Anecd. 
Bekk. 370, 29: åxd).av9o;’ oftvtdv ti. Etym. M. 44, 
26: axa^dvOi; (sic) xai dxalMvOttu' (qvæ ultima forma 
nova est) i'oco; tniørniov xvvbg ovttfia, Orionem aucto- 
rem laudans, in qvo tamen nihil tale invenio. Locus 
Pacis, ad qvem respicit Schol. Aristoph. 1. i. est, 
qvem supra posui, v. 1077: -r/ xiodcov dxaXavdi; Inttyo- 
/.Avt] Tvc/Ad TixTtf, qvæ verba non facile possunt nisi 
de cane, cæcos catulos pariente, explicari; nisi si dicat 
aliqvis Aristopham/m data opera in oraculi effato ad 
oracnlorum ambiguitatem irridendam Prædicatum po- 
suissc zzapd nooodoxlav. Etiam Schol. ad Pac. 1. 1. 
ntramqve explicationem proponit, ita ut ille qvoqve 
videatur de cane malle interprefari. Neqve vero re- 
pugnat Suidas, citatus in Biseti Schol. ad. Pac. 1. 1. 
Schneider voces dxav9i;, dxaXav9i;, dxavOvV.i; omnes 
eandem avem significare statuit. Tamen in commen- 
tario ad Aristoph. Pac. 1. 1. invenio hane annotationem: 
”Sunt qvi vocabula dxavdt; et d.xav!)vi.in'; disceruant. 
V. Camus ad Aristot. II. A. II, 320 et 767 p.” Sed 
hunc librum inspicere nunc mihi non Jicet.i

* Axa/Aii) i. q. uixdV.M. Anecd Bekk. 370, 30. Atqve 
qvum voces ab ax incipientes, a pag. 363 ad pag. 374, 
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millam ab aix. incipientem insertam habeant, vitium, 
si qvod est, antiqvum certe est.

* ’Axdf.iavroQ i. q. uxdfiaTOg. Etym. M. 44, 56: dxd- 
/.uiTog (scribe axapavTog)' rj zai.i:rfko$ nagd to /ii] xa- 
Iituv" tf dxdftdroc- Et Hesychius laudatus ad hunc 1. 
håbet: uxditavTOV dxomaorov.

* ^Axa^iaTi, i. q. «xw^«Trøg. Choerob. in Anecd. Bekk. 
p. 1310.

Loco a Schneid. allato accedat Tzetz. Chil. 
IV, 462, et alibi sæpius.

* Axa^noM, sterilem reddo Tzetz. Chil. VII, 126: vip 
. ytfv tfxagnivv.

Axaoxa, Lotus Cratini, cujus particula alfertur ab 
Eustathio p. 668, 28 (non p. 686), plenior exstat in 
Anecd. Bekk. p. 371: Tt^ta^vTUt Ttavv yi^altoi, mtfn- 
tqoioiv hutna (sic) Tt^o^tåvTtg. E versus anapæstici 
ratione patet ultimam vocis dxaaxa syllabam brevem 
esse, qvum creticus in septimo pede ferri non possit, 
atqve igitur accentum circumilexum ab Eustathio, quem 
Schneid. seqvittir, falso huic syllabæ addi.

\Axø.t åoxtvo q. Tzetz. Chil. VIII, 896: u.Tortov, uxa- 
Taaxivov, ånoSti^iv ntf tynv. Kiessl. in Indice vult, 
dxaTaoztvov esse: qvod probari non potest. At hic 
est sensus seqventium verborum. Est potius: incom- 
positus, inconcinnus.

’z/z/woto?. Schneid. hane vocem posuit »(WwpTvpWf, in- 
terpretans: qvod. exhaustum non est. At ap. Tzetz. 
Chil. IX, 63 est: qvod exhauriri neqvit, uber; TtoTa^ovg 
a'if.ia.TMV axtvuTOvg.

* ^IxtvTQiazoi;, i. q. dxtvTrtTog. Etym. M. 432, 11.
* ^JxtQavrnQ i. q. uxe^avvanog. Æschyl. Argiv. Vol; V 

p. 27, Schiitz, qvi locus desumptus est ex Etym. M. 
p. 341, 7.

Duos locos e Qvinto Smyrnæo adduxitSchneider, 
unde, si lectio sana, colligi possit, recentiores in 
Aor. I Act. terminationem z/ca usurpasse. Sed in
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Homcro cmendatius dxi^tøa. Vide Heynium ad lliad. 
XIV, 427.

* AxA}viov. ipvyov. Etym. M. 48, 1. Coliæret hæc 
vox eum Homerico dx^v.

Axi] ov xtti et dxij qvxti. Prior formå debetur Gram- 
maticornm commentis vel librariorum mendis. Vide 
disputationem Hermann! ad Sopli. Aj, 1202, et Buttm. 
Gramm. Gr. Tom. II p. 344.

Axxl^o nat. Plato. Gorg. p, 497, A. (p. 388 Ast.) 
oløDa, dild dxxiZti, scis, at te simulas nescire. Cfr. 
Anecd. Bekk. 364, 32.

Ax/.tvug. Hoc Adv. in Plutarcho contra Reiskii emen- 
dationem tuetur glossa in Anecd. Bekk. 365, 6: dxli- 
V(OQ' dva^d/Mg.

* AxAiola, i], indeclinabilitas. Apoll, de Adv. in Anecd. 
Bekk. p. 551. 32: dxolov&wg åiakT/nTtov xai nt^'i tnt- 
XQiatMQ TOV 7ltl’Tt XUl HW' T010VT107', /.11] UQU XUl avTU 
<5m t^v nagtno/iti'ijv dxliAav vnolafy Tig
drufyiov di^MTixd tlvai. Cfr. 1. 18 et 24.

^AxoidoTij/ta. Præter Aristophanein Schneid. laudat 
Anecd. Bekk. 387. Sed hoc loco hæc vox non exstat. 
Voluit fortasse p. 367 scribere, ubi hæc leguntur s. v. 
dxo/MøTog. dxo)MtSTUfw.Tu Xtyovoi xaraxogwg oi Ulmxov- 
ntiot’ nkrjv xai 1 Al^avdglSrjg xt/QTjTai Ti] xai

‘AtjiOTOifdvr^^ In Aristophane, qvalis nunc est, non 
memini me hane vocem legere. Sed in Lysistr. v. 
398 Invern. pro rotavv an avitov Iotiv uxIiImot 
auuaTa, Dobreus nixus auctoritate Grammatici in Anecd. 
Bekk. 1. 1. monet legendum esse dxolMaTaof.ia-ua; mira 
sane vox et omni analogia destituta, qvam nemo ita 
defendere debet, ut in Anecd Bekk, I. 1. dxolMOTa- 
(iara mutet in dxolMarani.iaTa. Patet enim axolMørd- 
fiaTa dorice dictum esse pro dxo/MGTrjtiaTa. In loco 
Aristophanis, de qvo diximus, Bentleii emendatio dxo- 
).aaTij[.iara probabilior foret, si necessaria esset. Sed 
qvum iniis, qvæ proxime antecedunt, carmina mulie- 
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rum lasciva et impudica commemorentur, non dubi- 
tandnm est, qvin vulgata sit sanissima.

* Axovt ikai i. q. dzorr/az. Etym. M. 50, 52: dzorrzaz' 
otpttg Tivlg- xalovnat åe xai uxovtDmi.

* Axavtla, herbæ nornen, qvæ fortasse aliqvam 
cum jaculo similitudinem habebat. Etym. M. 50, 53. 
azoiTKf ^OTavri Tig.

AxovtI^w.- Cl'r. Anecd. Bekk. 366, 3. Etym. Gud. 
28, 15. 239 , 24. Etym. M. 51, 21.

* Av.QU.la' Ttaig Dlp.tia imh IMaxeSovwv. Etym. M. 52, 
17. ad qvem locum vide interpp.

* AxQaupvlw. Hane vocem sine explicatione ex Olym- 
piodoro alfert Bekker in Anecd. Ind. s, v. Videtur 
significaré; merum bibo.

*Axquti(. ij xavopillu.; Etym. M. 52, 16. Nihil annp- 
tant interpp. Suspicor legendum esse: dxQU.Ttia. Sed 
probabile est, mendum ab ipso auctore Etym. iluxisse, 
qvi hane vocem in scriptore aliqvo corrupte scriptam 
invenerit.

* Axqutti<p()mv et av.QarlxfQMv, intemperans. Schol. 
Odyss. T. 530: tvioi yallipQOva tov dxQaT-rjifQOva’ ydhg 
ydp o otvog o åvayal&v Tag (fQtvag' dxQUTo^Qova. 
Buttmanno videtur dxQUTorpQOva esse correctio alterius 
formæ dv.QaTrppQOva, non suo loco inserta.

Axqut1^o(iui. IIuc pertinet glossa in Anecd. Bekk. 
- 371, 26: dxQaTloao&ai' to /.uxqov tf-icpayeTv ttqo tov 

u.qIotov. Cfr. Phrynich. Bekk. 23, 15.
Axq ut oxiv&iov. Athenæi auctoritati adde Anecd. Bekk. 

205, 19. Præter hane formam Etym. M. 53, 29 etiam 
dxQoxiuSwv exhibet. Falso.

Axqutog. Leo Diae. 43, 1: noliTtluv xa9^, ijv axpaTa 
TiavTayodtv tlopA, civitate bonis omnibus undiqve af- 
fluenti; de qva significatione vocis axQaTog Ilasius 
pibet conferre Gataker. Miscellan. Posthum. I, 450. 
Aliam et sine dubio falsam signiticationem: potestale 
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carens, dant Anecd. Bekk. 471, 25: az^aro;' zar« 
to tvanlov tw no'kvy.QUTog.

AxqICco. Etym. M. 52, 43 aliam qvam Schneid. ex- 
plicationem håbet: dzQiCw cr^talvti to u.y.Qoig ri out 
noQiQtodai. ItytTai ål y.al ay.^i^lrjTlLtiv. De ultima formå 
dubito; qvæ sivera esset, debebat verti: accurate agere. 
Annotant interpp. Hesychium h. 1. exhibere: az^o- 
fjr^iaTitw.

* Ay.QiTiy.6g. åxQmxa &tf.iaTa, in libro de Velit. beil. 
Nieeph. Phoc. p. 186, 12, sunt auctore Hasio ad h. 1. 
provinciæ in extremis finibus sitæ, limitaneæ; unde pag. 
190, 23 oi åxQirai, limitanei homilies.

AzQoåQva, rd. Hoc nomine non solum vocantur, ut 
collectori tcov Feamcovr/Mv 1. X. cap. 74 placet,' arbo- 
rum fructus, qvicunqne lignosam partem vel putamen 
habent extrinsecus, sed omnino cujusvis arboris vel 
arbusti fructus edtiles, qvales sunt poma, pira, fici, 
prima. Phryn. Bekk. 22, 7: uxqoSqvu. oi zaonol twv 
SivSqwv' Sqvuq SI ndvTa tu. StvSQa IxaÅovv. Anecd. 
Bekk. 366, 27: az^odpua* xaQnoi StvS^ixol. Cfr. dispu- 
tationem Schweighaus. ad Athen. 1. II, cap. 38, qvæ 
exstat Vol. I. animadv. p. 335 sqq.

* Ax.QoxoKia. uqtoi, ftolflot, (faxTj. Etym. M. 53, 14. 
Nihil annotant interpp. Ex expositione satis laxa patet, 
auctorem incertum fuisse, de qvonam cibi genere 
hane vocem positam esse statueret.

* AzQonTjvri, i/, i. q- OTQoiiPog. Etym. Gud. 29, 12: 
dzpoTri/vi;' ly. tov ay.Qov xai ntviov (sic), 6 ø'rn.iuivtt 
tov aTQay.Tov, ylvtTat u.v.qoht\vlov. to OTQtyO/TiVOV ovv 
ay.Qom'jri] y.a).tiTai.

^Ay.Qonov6lg, Adv. eXtrema pedis parte. Anecd Bekk. 
p. 1310.

* A z q v n t w g. Hoc Adv. ut valde cxqvisitum alfert Phry- 
nichus Bekk. 8, 33.

* AzTijvtg, Æol. pro azTiveg. Anecd. Bekk. p. 1193.



*AxvxkroTog, non cinctus. Tzetz. Chil. VIII, 588, 
sqq. et 790, refert Oceanum secundum nonnullos 
totum terrarum orbem circumfluere; ftuvog o Ihot.e- 
(jMiog Se, ait, xvxlovv ov Itytt naaav (r/yr oixovuévijv), 
l^ivai Se xai dxvxk,0)T0V ti /tégog Ttqbg tov votov.

AkaflaoTot)’^xi], Demostil. p. 415, 5, Bekker, ubi vide 
interpp., qvi laudant Suid. s. v. Ilarpocration. s. v. 
et Anecd. Bekk. p. 375. Cfr. p. 206, 1.

* A/.atdtQTjg. Etym. M. 58, 1: akaidegég' yXiiQvv. oi 
Se ry.io'dtQég. Sed uAai9e^)-g vel potius dleaiOegrig ex 
akta potest tamen qvodammodo ferri.

* At. a la i. Notissimam hane interjectionem, qvæ est 
vox faustæ acclamationis in victoria, Schneid. omisit. 
Vide de ea, si tanti est, interpp. ad Aristoph. Av. v. 
1774. Inverniz.

Aldlr^n et dldlijfiat. Ilas formas Schneid. ut Præ- 
sentia adducit. Prior non exstat, et alteram esse 
Perf. docet Buttm. Gramm. Gr. Tom. 1, 337, et agno- 
scit Schneid. in Addendis.

* Alalr^i. Choerob. in Anecd. Bekk. Ind. s. v. Vide­
tur hoc Adv. pertinere ad Subst. ula/.u.

* AIuqu, tv., nuces Ponticæ. dlagla, arbor has 
nuces ferens. Etym. M. 57 , 53: aAapw ra HbvTtxa 
xuqvu, xai tov avlbv tov Sogarog xaeagvofievor. oi Se 
xai SévS^ov dt.uolav' o&ev eig tu SoQUTa al ^ujiSoi.

* A/.yvvøig, i], i. q. al'/og. Olympiod. Anecd. Bekk. 
Ind. s. v.
A)AT^uog vel At.Sog, cognomen Jovis. Etym. M. 
58, 20: A’kSi'ji.uog yAlSog' b Zevg og tv rdijj Ttjg JSv- 
()lug TipaTai. nu.Qv. to akSatvco, avgavio.

* At.Staxaveo, salio. Anecd. Bekk. 1198: dt.Sioxuveiv 
or^.w.lvei tu di.t.eodai.

At.eulvw. Schneid. huic voci tribuit significationem 
calefaciendi. Locus ille ex Aristotele: ui.eaivovsa i] 
xoitda &aiTor Treern, vix, qvemadmodum Schneidero 
placet, activam significationem- admittit. Ap. Aristoph.
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Ecclesiaz. 564, incusat maritus uxorem, qvod sua veste 
- induta processerit: qu dnoSvoao, tm^akovea Tovyxv- 

xkov, d)/ov xaTukmovo åant^tl nqoxtlfttvov, z. r. k. 
Tum iila: tyv/og jag qv, inqvit, tyre d« ktmi'i x do^t- 
rrtg' tTttiS' 7V dktalvoiiu (ut calelierem) tovt Tffim- 
Ø/OW" Scholiast. qvidem: ktaivoif.it (sic). Otnnai- 
voifti, sed rectius Suidas, teste Kustero, Qt^fiavolft^v. 
Consentit Zonaras Tom. I, p. 135, laudatus in comm. 
ad Aristoph. 1. 1. qvi hane glossam håbet: uktalvtiv" 
to dTQfialvtts&ai, ovx aktaivto&ai, adducens præter 1. 1. 
Aristoph. etiam Menandri versum: rfiq dktalvif ti n o g 
to mig xudqfitvq. Bekk. Anecd. p. 14: aktalvoifti' 
avvi tov dktaivolftqv' tvtgyqTixov avvl naS^Tixovf et 
pag. 381: dktaivtiv' d tgfiaivtaOai, ov/i dktalvtadat, 
eitato 1. Aristoph.

* Aktm-ijg, nunqvam deficiens. Etym. M. 60, 47: 
iAktinvfg' mjyq tv ‘Etptow ovvco xakovfitvq nagd to fiijåt- 
vtOTt tntkthitiv Dtoovg.

Idktirfopiovg’ Anecd. Bekk. p. 382, 17: aktttpol^tov 
(corrige dktitf opiov)' tov neqi Tiakai<yr(w.v dvaoTQttjo- 
fttvov xai vmigtTOvvra" ovtco; lAQtoTOtpdvrfq. Facile 
patet etymologiam esse dktltptiv, jEog, qvi homines in 
palæstra ungendo vitam sustentat.

* ^.ktxTqvMåqg, gallo gallinaceo similis’ Eunapius p. 94, 
22: Ttqog qdovag dktxTqvuSqg, ad libidines galli ritn 
alacer erat. Obiter moneo, vocem dktxTovovd>di]c, 
qvam Schneid. e Photii cod. 169 laudat, non hoc loco 
legi sod in cod. 77, pag. 54. a. 13 Bekker, ubi hæc 
vox inter illas affertur, qvas Eunapius parum scite 
usurpaverit. Vix dubitandum est, qvin Photius ad 
locum Eunapii supra allatum respiciat. Vel igitur 
Photius parum accurate locum ipsum inspexit, vel in 
in alterutro leetio est corrupta.

^^'Aktgiq, evitatio. Adhibetur hæc vox ab auctore 
Etym. M. ad explicandam etymol. vocis ^Akt^avånog, 
p. 59, 22.

ktaivoif.it


28 A Å t.

* Akta/tia, ro, i. q. aZgau. Tzetz. Chil'. X, 424: åtfdvrov 
. [ivkov dktofiuTa. Kiesslingius sine idonea causa hunc 

locuin eormiptum censet, ablegans lectores ad VI, 
799: utpaviov /.ivkov SiaktaTQa xal qov/rvov xwlo^w- 
dTr^, qvem locmn se intelligere negat, sed hoc tamen 
satis perspicue putat patere, Tzetzam Hermogeni expro- 
bare nimias divendi argutias. Priori loco dfpdnov 
/.ivkov dkto/iaTa additum håbet: ITakaKfarov koyovg, et 
opponuntur T^ItCov aaqitig kdyoi. Est igitur verten- 
dum: fabulæ aniles, nngæ obscuræ, ad intelligcndum 
difficiles. Talis metaphora in tali scriptore non debet 
offendere. ' Akto/ia legitur etiam in Etym. M. 216, 
22: tu. tkauov uktø/iuTa, crassiores partes oliva- 
rum, qvæ remanent, qvum succus exprimatur.

* Aktv q utt tg' dyyttov tig aktvqu. Anecd. Bekk. 383, 3. 
Aktiv. Ut /ivkktiv, molere, permolere, ita hoc qvoqve 

vocabulum håbet sensum obscoenum. Vide interpp. 
ad Aristopli. Nub. 1280.

Akrt. Tzetz. Chil. VII, 129, vocem ukuøTWQ derivans 
dud tov Tr^ttv Tag ukag, subjungit: akt] d’ tariv y 
Øku^i].

Akt/Divokoyla. Etym. M. pag. 388, 7, hac voce utitur 
ad explicandum, qvid sit tTv^okoyla.

Akr^Lt. Verbum illud non exstat. Vide Buttm. Gramm. 
Gr. Tom. II. p. 119.

* Akr^ala' q AtfQoSlTTi Sid ro ntQt nav ^cuov dkaadat. 
Etym. Gud. 34, 42. Eadem, sed corrupta, repetuntur 
p. 618, 16: dkvola’ >j AtpQoSicla; 8ia to ntQt nav 
'Qoov dkaadat. Etym. M. 62, 38 voceni dkrjoidg eodem 
modo explicat, sed paulo infra hane glossain håbet: 
dkrtaia y-aid aTtQqoiv tov a dno tov XiftQa&ai. ovtco 
Mt9d8iog. ktytTai 8t na^ogmdviog y davkla. Videtur 
igitur discrimen aliqvod statuere inter dkr^ta et dkrr 
ala. Fortasse tamen, qvum dkqoia e verbo 
derivet, nihil alind indicare voluit, qvam vopem dkijui'a 
(qvam suspieor mutandam esse in dk>]i'ola) a Methodio 
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scribi TtqondQoÉpTovtog. Sylburgius qvnm negarct sc 
intelligere, qvid hoc loco sibi vcllet davlla, non 
vidit esse explicationem vocis d),rtola.

*rAliu, tu, i. q. dhfiTa. Tzetz. Chil. IX, 302; XII, 
865 tu diha xai dktv^u. Editor putat dXia corrup- 
tum esse ex akipiTa. Farum recte. Ponitur cnim hæc 
vox ad etymologiam vocis dliT^gtog explicandam, el 
ipsum illud ,additamentum dlivga ineptum foret, nisi 
auctor primum insolentiorem vocem posuisset.

* Aliaxdv, i. q. akiug. Etym. M. 63, 40.
ovjiat, i. q. dli^Svco' Etym. M. 63, 13.

AliS goiiog, ”per maria currens” Schneid. WQiog. 
Theodos. Acroas. I, 77, tovg ali^Qoi-iovg ronovg, mari 
cinctos locos.

Alixåxxa^a. Ita vocari Loti fructum auctor est Etym. 
M. 63, 48. ad qvem loeum cfr. Barkerum.

* Ali'otxog, in mari habitans. Etym. M. 70, 22.
* AliTurevTiog, inexorabiliter. Etym. M. 57, 30.
Alxd&w. Bekk. Anecd. 383: dXxdSa) xai dlxdOtiv. So- 

(f oxlijg xai Adj/ykog. Sed recte Elmsleius ad Eurip. 
Med. 186 negat Præs. Indic. formarum in adtiv desi- 
nentium inveniri. Hune seqvitur Buttm. Gramm. Gr. 
Tom. II, 35, formas in a&ttv desinentes esse Aor. 2. 
Infinit. statuens. Ex illo dkxdSw Grammaticorum fluxit 
fortasse dkxd^to in Etym. M. 56, 11; 66, 10, eum 
explicatione: arApt/wg rtQauativ ti, (.la/ta&ai.

* Alx^d^r/g, noxam arcens. Methodius in Etym. 66, 
22: to dl.tir^^Qiov, xazd n7^tovao^<>v tov (.i.
dlxaQtg yd(t toTi to dl.olxovv (o ioTi ^oijdovv') t^v 
d^dv, dntiQyov rt[V

* A7Au.y d rtv, permutando. Anecd. Bekk. Ind. s. v,
* ’AllaxTon, to, lignum baiulatorium. Auctor argu- 

menti Ran. Aristoph. qvodlegitur p.5 sqq. in comment. 
ad hane fabulam Invern: d) d<fo(iov, o uMmxtov iijfito- 
dtøTtQaig xu7mtui.

* AlAarttvo), i. q. dMMvtortoiiw. Tzetz. Chil. XIII, 276.
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AUtadllijlog., Tzetz. Chil. VI, 437, owro^wg rt- 
ftvwv t^v bSbv aUtnaUrjXoig "nnoig. Intelliguntur cqvi 
per opportuna loca dispositi, ut posset, prioribus defa- 
tigatis, alios præsto habere et continuum iter facere. 
Adv. qvod legitur in Etym. M. 85,
45, omisit Schneider.

* AWrjXTog, sortitione non distributus. Anecd. Bekk. 
202, 17: aW/ZTW axX/føwT«, dStal^tra, upÆQiouu, xoivd.

* Add.oSq/.ila. Duobus locis a Schneid. citatis accedat 
Dio Cass. 748, 87, unde patet non Jonibus solis hane 
vocem propriam fuisse.

* Imbreyvog. Theodos. Acroas. II, 235:
Qavro Tt]v navoriklav dg aU.oTtyvovg Gv/tcpogag, com- 
mutabant arma in in alias artes calamitosas.

*'AWarvnog, forma diversus. Etym. M. p. 425, 24. 
A/AoqdoGco. Anecd. Bekk. Bekk. 386: dUoqdativ

(sic.) tTtgoygotTv, rtagogeiv. Et alia glossa: ovy vno- 
qtgeiv fidgog.

Schneid. duos Grammaticorum locos affert, se- 
eundum qvos alqw idem sit qvod dlaog et xXd.Sog. 
Addatur Schol. Odyss. pag. 494, fin: Aio l.tig uk^ara 
xakovai rovg xkdSovg olov dkSr^tma xai avgq/iaTa.

Akodco. Brunckius ad Aristoph. Ran. 149, Toupium 
ad Suid. secutus, hane, vocem 1. 1. Aristoph. obscoeno 
gensu accipit, fere ut antecedens xivtw. Schol. tamen: 
rp.olr^tv' trmjjjv, qvem alii interpp. seqvuntur. In 
Bekk. Anecd. 379 docetur, hoc verbum eum tritu- 
randi notione Futurum formare in acta, sed verberandi 
in rysto: ukodoavTa' tv tw «. (DtgtxgdTqg ^Ttivio : vm- 
fyyioig åkodaavT tvOvg txnoiqoai. Tb SS ovyxotpai 
nXqya'ig dboijaai tv tm ij. Et pag. 16: A7ia).oqv Sid rov n 
yodtpovrtg oi A-mxoi Sr^ov noiovoi,bri xai rr/v dbeog. xai 
rrtv dlodv ipi)iovai‘ xai åbodoovai St (eum notione tritu- 
randi, id qvod e serie orationis patet) Sid tov a ov/i 
Sia tov q. aJ]p.aivti St to akoav xai to IniT^l^tiv tvu- 
rovra. Pag. 270: xair^oijøav' dntxztivav, ovy dnUSg
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aZl« gvXotg nalovTtg. Buttmann Gramm. Gr. Tom I, 
pag. 400 neglecto hoc discrimine ccpset, Futurum 
hujus verbi apud antiqvos saltem Atticos in wow exiisse, 
sod freqventiora esse excmpla Futuri in exeuntis.

* AXoytdco. imprudenter ago. Anecd. Bekk. 340, 4: 
dloyiuv' to fnj^tva Åoyov t/HV, a/.oyurci dt ttquttiit. 
ovreo Ari/ioad ivrig 7Ml niaTtov. Ilarpocratioh: ukoylav 
(corrige uloytavy to /irjåtw. t/itv Xoyov, a)X akoytoTi 
TtQCCTTHV AlUlOodtVTjg IV TO) 7UT AQlGT07.QU.T0Vg , 7(11 
IDmtwv.

* Aloy/og, cuspide carens. Etym. M. 70, 38: a/.oy/ov’ 
Soqv to oiS^qiov. Corrige, ut Sylburg. suspicatur: 
UMy/OV doQV’ åoldt]QOV.

AXoiTog. Cfr. de hac voce Etym. M. 69, 49, qvo 
loco præterea akohii, rt, i. q. d^Tr^ia, et ukoiTtvw, 
i. q. dliTivw.

* AIootutio). Anecd. Bekk. 381, 22: uIootutii' otqu- 
TtvtTut. Glossa haud dubie corrupta, sed veram le- 
etionem non exputo.

* Alv^i, ri, pars aratri, qvam Etym. M. p. 173, 22 
ita describit: to åia tov tlv/raTog (per burim) Sta^t- 
^.iHitvov '^v)mqiov, dg o q t/trli] (manubrium) 7u.0inai, 
d/.v>i (xaltirai).

* A).vod-tvtia, ?/, imbecillitas, morbus. Etym, M. 70, 
45: a/.ioO-aivtig (corrige dXvodv.h'tig')' dSr^iovtig, TQtf.ieig. 
AXvo&tvtiav. dcdtviiav.

AlvotåcoTog. Folybii et Athenæi locis accedat Leo 
Diae. 108, 6.

A^voig, qvod ex uno loco Schol. Venet. Iliad. affert 
Schneider, legitur étiam in Anecd. Bekk. p. 7.16, 18.

* A^voriivog, æger, miser. Etym. M. 70 , 46: dlvot- 
alvttv (corrige ålvoTaireiv')' dåvvaTtiv, dodtvtiv. A7.v~ 
OTr/vov' dtivov.

AAv.Tiig, Lictor. Etym. M. 72, 17, refert esse, qvi 
duplicato 1 scriberent dtd.vTiig.
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* Ak^tvla, Itv-xi], vitiligo alba. Anecd. Bekk. 386,18.
* AXrpiartvg, qvi dlcpiTu apparat. Anecd. Bekk. 381,7: 

(Hep UH tig" ot tu d).tpiTU notovvTtg. ^Ynt^lå'^g. Et p. 385, 
32: ålcptorcov ffTod" q dXcpiToncohg, tv xai ij Zeo^låog 
uvixttTOcÉXéva. Ultima verba descripsi, ne qvis putaret 
totam rem a Grammatico confictam. Cfr. de liae por- 
ticu interpp. ad Aristoph. Ecclesiaz. v. 717.

* Altpirojiotog, i. q. dltpiOTtvg. Etym. M. 228, 2.
* Ands tog’ tnlQphu.ia tv. tov d/ra, upidåiog. Etym. Gud.

40, 47. Sed p. 618, 36: di.idSiog tv. tov dptu, d/adåiog 
iTti^QijfiaTiztiig. Etym. M. 75, 22. dptdåiog" a/w.åa 

vavv 'Aur/ykog tntQQtiptaTixtvg, apta tio Ttg>oot).&tiv.
duo tov dpta ufiuå'iog naqdywyov did tov Siog. Primam 
hujus glossæ partern corruptam esse patet. Hine fortasse 
auctor Etym. Gud. miram suam opinionem de Adverbio 
dptdbiog traxit, qvum verba illa apta tm TtQoatX&ttv, 
qvæ Schleusner inter dpidåiog et åptdåa inserit, ejice- 
ret, et vocem tTii^^piuTtvMg, qvam ad dpiuda Trpv vavv 
Ato/yXog non pertinere vidit, ad seqventia referret. 
Patet scripturam a/tddw? eum spiritu aspero verara esse, 
et hane vocem adjective poni de iis rebus, qvæ una fiant.

* Apialxitiv" to pt/j Qiyovv. Etym. M. 76, 7. Interpp. 
laudant Valckeuaer ad Theocr. Adoniaz. p. 226 , 6, 
qvi liber mihi non est ad manus. Suspicor legendum 
esse uptaXavitiv, Fut. Attic. ex dpiukaxit,w, non sum 
mollis et delicatus.

*'>Aiia'k'kog, lanugine carens. Eustath. lliad. p. 1057, 12. 
* cA/.ta'^t).dTrlg, curruum vector. Agathias 76, 17.
cA/.ia^tvg. Exemplo Dionis Chrysostom. addatur Tzetz.

Chil, IV, 747: b^Evpuv^g t/v a/.ia^tvg, uXY tSogdoSrii-itya. 
Aiia^evo). ^/.la^vfihot ovlyoi, Tzetz. Chil. IX, 282

sunt versus politici. Vide qvæ Kiessling.. in Indice s. 
v. affert e Fabricii Bibi. Gr.

Apidga. Præter generalem significationem Etym. M. 
77, 23 specialem håbet: diid(>at, ui tv tw ioti'm xot- 
loTT/Tig.
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* Aftd^vy'^ i. q. afiaQvyri No. 1 et 2. Chocrob. in 
Anecd. Bekk. 1318: u.fidfivyg ufidfnyyyog Ini «zT»og xai 
Åafimjdorog xai oipetog,

Afi^wv. Phrynich. Bekk. p. 12, 4. explicat: narra ru 
vTttQt/ovra xai avtax^xora. Cfr. Etym, M. 81, S.

>4^/^szto?. Orphic. Fragm. adde Damascium et Olym- 
piod, in Anecd. Bekk. Ind. s. v.

Afie^r^rtog ap. Eustath. II. 2062, 37, est: re non 
satis ponderata, negligenter, oscitanter.

* Afi&lvaaig. Hoc nomine a Pergæis vocari eum florem, 
qvi vulgo vocatur ^dvoafiov, testatur Etym. M. 82, 50.

Afieirdvtog. Hoc Adv. Antiatticista Bekk. 78, 24 ex 
Aristoph. Thesmoph. laudat. Locum ipsum Aristoph. 
non invenio in editis exemplaribus.

Afitvifg, gen. ufieviyrog. Anecd. Bekk. p. 118!) bis. 
Auctor hujus glossæ diserte monet, hane vocem geni- 
tivum suum non in -ovg sed rog formare. Sed qvum 
addat: ai^talvei de to naidlov dia to /.ti/ e/etv ptvog, 
videtur hæc vox idem esse qvod dfierijg. Cfr. Etym. 
M. 81, 41.

* Afieradoala, tenacitas, avaritia. Schol. Odyss. 
p. 487 fin: did ri fioi loveldiaag dfieradoolav xahoi 
TtQoal^eoiv l/ovri na^aa/eiv-

* After gag ifrfiog., innumerus. Tzetz. Chil. IX, 618, 
et in inscript. hist. 413 Chil. XII, ubi typothetæ errore 
legitur dfieTa^iOftog.

^AfiTi^og, ovibus vel pomis carens. Tzetz. Chil. IX, 
349 , 354.

* Afi^vvrog, non delatus, non accusatus. Theognostus 
Anecd. Bekk. Ind. s. v.

lafilg), i. q. dvQtw. Etym. M. 83, 35.
ft tov, Deminut. vocis dftlg, aliqvantum mutata signi- 

ficatione. Etymol. M. 83, 36: d/uov oxwfog dftyvQOvv, 
* Afliv fritog, i. q. dfitafrl. Tzetz. Chil. XI, 45.
* AfiiorvlAtvrog, i. q. dtu'orvXXog. Damascius Anecd. 

Bekk. Ind. s. v.
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* A11 /io(> la , ->], limes, terminus. Schneid. laudat I)e- 
mosthenem p. 86, et epigr. in Analect. Huschk. p. 
269. Non animadvertit vir doctus, se ex una auctori- 
tate duas facere, qvum ipsum illud epigramma de- 
suinptum sit ex Demosthene, 1. 1.

* Ahiioqioq, i. q. aimoQOs No. 2. Etym. M. 84, 27.
* Aftudviog, Adjectivum e nomine et a/Muurf/«

9)^17. Etym. M. 227, 2.
A/.ivi]fioavvi]. Hane vocem in Euripidis Jone (v. .1100 

Matthiæ, v. 1002 Bothe) Schneid. sine causa dubiam 
censet. Matthiæ annotat: "Canter dyvto^oovvav, qvod 
probant Musgr. et Wakef. Afir^fioavvav recte Barnes 
vertit ingratitudinem.” Bothius, ne mentione qvidem 
facta leetionis dyvtoftoovvav, nihil aliud qvam: 
(.toovvav, immemorem animum, i. e. ingratum.” Cæto- 
rum tribus exemplis, qvæ affert Schneider, addam, 
si tanti est, Tzetz. Chil. IV, 728.

* A f tv i]T l, Adv. Choerob. in Anecd. Bekk. Ind. s. v. 
Videtur pertinere ad d[ivin.ioovvTj.

* Afio t i. q. dj.itll3o^ai. Menander Constantinopolit. 
p. 360, 14, t«? f/t/ropta? anoi^t^uv axolvTiog, merces 
pennutare sine ullo impedimento.

* A/toitdx-rj, t], edulii genus. Etym. M. 488, 54.
* A/.lovdålarog. Damascius Anecd. Bekk. Ind. s. v. 

sine explicatione.
* Afind^o/iai, i. q. dvamwo/Mii. Etym. M. p. 86, 8: 

dfimiCovTar ava/SdXXovTai, ad qvem loeum interpp. ob- 
servant, Hesychium pro dvafidHovrai exhibere ara- 
Ttavovrai.

AfirreXos, vinea bellica. Loco a Schneid. allato accedat 
Tzetz. Chil. XI, 610: Tag dfintkovg ikagigag, -/lAuvag 
xakov/.ttvag, xal naoav aklijv /M]xavrjv Ix Ttov 
TtiqIwv.

* Af.inwTtai.ta^ to, i. q. cl^tcoTig. Eustath. Odyss. 
1716, 38.
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* A iivxu).q, i], [ditvmrM) cuspis sagittæ. Etym. M. 
87, 41.

A/ivAog, placentæ genus. Locis a Schneid. laudatis 
accedat Matro ”o ^tp/'/rcoroc 7rapzodd$” ap. Eustath. 
lliad. p. 1053, 10.

A/.ivvT^Qiog. tu uMywr^ia ap. scripteres Christianos 
smit ea instrumenta tortorum, qvæ a Latinis ungves 
s. unci ferrei appellantur. Vide Hasium ad Leon. 
Diae. p. 411.

* A^ivvTrjg, i. q. zqzzwrzyp. Etym. M. 436 , 5.
Af.iv'%. Hoc Adv. Schneid. ex antiqva var. script, in 

Nicandr. Theriac. adducit, ubi tamen recepta leetio 
od«5. Sed d/.ivg exstat in Etym. M. p. 88. 1.

* Ag, i. q. d(.t(fi(paijg, late conspicuns. Etym. M. 
88, 38.

Api<fTjQiøT o g ap. Agathiani i. q. uvtlnukog, 57, 19; 
272, 1; 332, 18.

A/KpiaQw i. q. åpcpiévvvfii. Locis a Schneid. citatis 
accedat d^idffaff&et in libro de Velit. beil. Niceph. 
Phoc. p. 236, 11, de qva verbi formå Hasius laudat 
Albert, ad Ilesych. I, 295, a. Cfr. porro Etym. Gud. 
48, 41.

* A fiffig aq^g, utrinqvé pondere æqvalis, Etym. M. 91,1. 
* Afi(piyvM/.iovéco i. q. a/iqz/roZw. Etym. M. 87, 48. 
A (.Kpiyv/jtiq et åfitpiyvog. Vulgo derivant c voce 

yvtog. Probabilius Thierschins Gramm. Gr. p, 254: 
”So auch wohl (o in v mutato) dj-Ufiyv-fitig als Beiwort 
des gebrechlichen llephæstos — ■— von dihj! u. ydog, 
der leidumgebene, u. d^rplyvog in l'y/eaiv di«jtyvoiw".

* A^trpiSt^Qta, id, collaria. Bekk. Anecd. 388, 29 
upcfiåt^tu’ ytXia, sed p. 202, 26: zzio/zo? T^ay^jog.

* Af.Kpixt’kti.ivlg. Hoc Adv. sine explicatione in Anecd.
' Bekk. 13, 19. Videtur pertinere ad

* A^tplxTVTtoq, circumsonus, Etym. M. 543 , 7. Sed 
var. leetio: diKflxvQTog.

* Afirf r/.vx7.o«), imdiqve cingo. Agathjas, 150, 6.
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* 14/Kpi/iardio, exuo. Anecd. Bekk. 389, 9.
/i<p i u qr top. Hujus vocis candem explicationem qvam 
Schneid. dat Phrynich. Bekk. p. 6, 24; sed Anecd. 
p. 389, 8, invenio glossam: d/Kpi/imopag' diKfOTepovg 
rovg yoveig e/ovTeg. Non tamen videtur re vera discri­
men fuisse inter d/uptprqTiop et diMpi/iincop.

* 14/iq Ivanig, q, tunica tergum tegens. Etym. AT. 93, 17.
* 14/KpiovS Ig, i. q. d/upovSlg. Anecd. Bekk. 1310.
* lA/i<pmo\q, q, circumitio. Etym. AI. 91, 9.
lA/icpia/jqréM. Verbum d/iquø/lqTqaai, Theophr. Char. 

23, Casaub. ita expressit: dissentientibus aliis conten- 
det. Est nihil aliud qvam: asseverare, contcndere. 
Vide Astium ad h. 1.

* 14/icplayovog i. q. d/uplyovog, Etym. M. 87, 57.
* 14/icpiq)'kda>) i. q. dpupidldw, ex Eroliano ad Hippocrat. 

affertur in notis Barken ad Etym. AI, p. 1117, Tom. 11, 
ed. Lips.

* 14/iq icp o pil ot i. q. d/iqiqoptvg, Anecd. Bekk. 389, 
20:' d/upupoptia' dyyeia.

14/.iq> i<po p t.rq g, o. Etym. M. 95, 2, refert apud Ægi- 
netas celebrari certamen hoc nomine dictum, qvo 
certantes currerent, amphoras s. urnas aqvæ pienas 
capitibus gestantes.

14/KpoTepdyXwGaog. Pro yulgari explicationc hujus 
vocis: qvi in utramqve partern disputat, facit Tzetz. 
Chil. VII, 303 sqq. tovto yåp pqropog dvSpbg xai 
d/KpoTtpoylMoaov, Kai npay/tacsi Kai xkqotoi xai roig 
XoinoTg b/iohog Hpog t'naivov xai ipbyov Se xe/pija&ai 
av/upepovmg.

* ^/Kpugig, muletra. Etym. M. 94, 7. Cfr. dpupMTlq 
ap. Schneid. in Addendis. ,

* lAvapa Wlg, vox incertæ significationis. Etym. AI. 
95, 43: dvaPakXlSeg' zaivlai. oi Se oq alpag dneSISooav 
(interpretati sunt).

* lAva^ipaoig, retractio accentus; Buttm. Gram. Gr. 
Tom. II, p. 299 d/tapTvpcog. Etym. AI. 126, 5: nav
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ntfoaiay.Tiy.oy iicvtiMpov '^^ayuxuraktixnv trixov tv r/j 
GvvStan uva^i^dCu tov tovov' oiov, tkOt, n^oGt/Ak. Sub- 
stantivum dvapt^uG(.idg eodem sensu ponitur p. 582, 38.

* Avayyavtvw, i. q. drazydiM, Etym. M. p. 96, 5.
Avay/.uiog, ap. Agathiam-sæpius est: utilis. Exempla 

suppeditabit Ind.
Avayoyytvg. naldtov dvay. educator puerorum. Eustath. 

lliad. 1074, init.
* Av ad uh aco, præ timere recedo. Etym. M. 119, 6. 
Avad tG^ni. Locis a Schneid. allatis accedat Schol.

Aristopli. Pint. 589: dvaderog yvraixeiog xoGfiog, og xai 
dvadtonTj XtytTGi. Cfr. Etym. M. 86, 20.

* Avdd iG ^tog i. q. dradtG/n], Etym. M. 58(1, 8: idtQa 
Uytrai yvvaixeiog rijg xerptMjg arudtofiog.

”A.v ad t/o jiat Ttvd, fiir jemand Biirgschaft leisten, 
Theophr. Char. 12, et Polybius.” Schneid. In loco 1. 
Theophr. dvadt/taOai vulgo qvidem ila explicatur ut 
sit i. q. tyyvaadai, pecuniam vel judicatum solutum 
iri promittere et spendere. Sed dvadt/toAal vira, pro 
aliqvo spendere, dici posse negat Astius ad Theophr. 
1. 1. qvi illod awhr, qvod in textu vulgari legitur, 
cum tmo codicc exterminat. E Polybio nihil ipse de 
hac voce annotavi, sed in indice reperio sub No. 2: 
recipere alicui, spendere, polliceri, ctnn dativo per­
sonæ et accusativo rei. Sic et recipere pro alio, , 
polliceri pro alio. 3) sponsorem fieri pro aliqvo, 
tov llIiyaÅtav Atovriog dviSt^TO twv y()rjfiaTO>v, V, 
cap. 16, 8, qvod interpretatio Latina recte explicat: 
pro Megaleæ dicta muleta Leontius sponsorem se ob- 
tulit. Quod index tres alios Polybii locos jubet con- 
ferre, id nihil ad id, qvod qværimus, qvum ibi 
scripter aliis verbis utatur ad candem sententiam pro- 
ponendam. Jam ut in loco Polybiano insolentior phrasis 
addito Genitivo illo tmv /Q’rn^aTtiov (vulgo vocant Genitiv, 
respectus) mitigatur qvodammodo et ferri potest, modo 
teneamus dvaåt/tG&af vira proprie esse: aliqvcm in 



A r «.38

se i. e. in ftdem suam et tutelam recipere; ita non 
dubito, qvin dvaåt/todai Tiva nude positum sine tali 
additamento non possit eo sensn dici, qvo Schneidero 
.placet, et Astins veruin viderit, incommodum illud 
arror e loco Theophrasti exulare jubens.

Avu.doi.itM. Agathias 96, 10; 101, 18, addito vtd7.iv 
vel av9i^, denuo instauro, exstruo, ædilico.

* Ar u Cmhv(> d m, i. q. dva^unvQtw. Prisens Panita, 
p. 221, 9. ovtcoq av9r$ avTOig o vid7.ti.tog dvtLfjJjtVfndfhi.

* Ard9dli/jag, ij, i. q. draOt^ftaota; Olympiodorus 
Anecd. Bekk. Ind. s. v.

* .Avalq, rt, nutrix. Etym. M. 102, 6, 
AvaigtniQ. Addatur Tzetz. Chil. III, 165. 
Avaxalto/iai, servo e periculo. Agathias, 24, 8: 

Idtovvo...oi:7.7.ajita9ai //aZÅor ror aywroj zar dva- 
xa\toao9ui ytvoq nQaooixov re xai ifiktov, xai doSijV 
dfyrptofrai xivdvvtvov, "orabant ut sociale eum ipsis 
helium suscipercnt et genti finitimæ atqve amicæ sup- 
petias ferrent, qvæ alioqvi in periculo crat ne funditus 
everteretur.” Et p. 315, 20: no9tv av Tvrynriav id 
om^qv xai dvaxa7.ovfttvov, "unde remedium ac sålus pe- 
tentur?”

Avaxay).d^M. Loco a Schneid. allato addatur Tzetz. 
Chil. X, 974, ubi ponitur de fremitu maris.

* Avuxdviuii;, i], suscitatio pulveris. In Aristophanis 
Lysistrata versus linem canticum Lacedæmoniorum, 
qvod plurium interpretum ingenia exereuit v. 1310 sqq. 
ap. Inverniz. sic: ^Tia^rav.....<at vimXoi xai xiuoat 
nand tov ^Evqmtuv dp.nal'kovTi nvxra nodoiv tyx<>ri<~iøai. 
Ultima vox, qvamqvam et Brunckius et Thierschins 
eam retinent, aperte corrupta est; nam neqve attinet 
sahanlium jinenum et virginum feslinalionem comme- 
morare, neqve nodoiv håbet unde pendeat. Sed re 
cepta conjectura Burgessii drxdrioiv, i. e. dvaxdvioiv, 
omnia sanantur.
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AvaxunTW. Avay.onrti Aja, Aratus Phænom. 347, qvod 
Germanicus vertit: inhibet jam navita remis s. remos. 
Avaxdmtiv, omisso Tyv tuvv ap. Theophr. Char. 25 
Casaub. et Fischer explicant: mutare cursum. Coraius 
idem esse putat qvod nyviivav xciovwdai. Astius vero : 
navis cursum inhibere. Nobis videtur vel Casaub. vel 
Corai. verum vidisse, seriem orationis reputantibus.

* Avuxqi pyg, parum accuratus. Eustath. lliåd. 1062, 39. 
Avaxio/y. dvay.Myyg rwr Sttviov yiyivy/.itvyg, ”induciis a 

bello factis,” Agathias 206, 2. dvaxcoyy tov xtvåvvov, 
id. 289, 3. Anecd. Bekk. 391, 11: dyaxMyyg' dvanav- 
atwg, tv8<o(sta>g, Tyg ngog /uxqov Iv nokfyw tiiiyvyg.

* Ava)M[ripig, y, fulgor. Leo Diae. 69, 20: t^ Tavryg 
(r^?’/p«do?) dvald^ipti Tyv tov vtrov xaTyqnav diioxt^ 
tiaae, illo refulgente imbris tristitiam dissipavit. Ha- 
sius ad h. 1. hane vocem laudat e Philon. de Vit. Mos. 
492, C. Plutarch. de Orac. defeetu II, 419. Euseb. 
Præpar. Evang. 207,-D.

Avaliyofiai, lego, legendo disco, Agathias 13, 12; 
96, 6, et sæpius alibi.

AvaXoytw. Etym. M. 98, 40: dvuXoytiv Tyv dvdyvioaiv, 
repetere.

* AvaXoyixwg, per proportionem s. analogiam, Eccle- 
siast. Vide llasium ad Leon. Diae. p. 401.

Avaldyiog. Hæc vox melius construitur eum Dat. sed ap. 
qvosdam recentiores scriptorcs eum genit. Plerumqve 
tamen absqve casu ponitur. Vide Hasium ad Leon. 
Diae. p. 400.

Avu.iiavrivoi.iai ap. Dion. Cass. p. 128, 19 Reim. non 
esl, ut Schneid. parum accurate interpretatur: ”ich 
vernichte das Augurium,” sed: augurium itero.
Sqoi yu.Q, inqvit, Ttvtg ofiviSeg tntnTavT0, xai 6id tovt’ 
dveiiavTicoavTo, ”nam aves qvædam extra sedes suas 
devolarunt, auguriumque propterea iterari debuit.” 
Phrynich. ap. Valckcn. ad Hippolyt. est Phrynich. 
Bekk. p. 26, 9, unde error fluxit. [ta enim ille: dva- 
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puiTtvso&ai' or^iulvii to tm uavTtv&tvTa ana^ nugaø&ac 
dparTivra noittoSat. Sed patet, iteratione augurii 
posse prins augurium non soluin irritum lieri, sed etiam, 
si res ita ferret, contirmari,

ArdnaidTog, i. q. Tta^dpuatg. Schol. Aristopli. Pac. 736: 
7rap«/^aj tv rotg avanaloTOtg' .tuøav Ttaqaflaøiv avanat- 
mov zalti. Solet enim ea pars comoediæ, qvæ Parabasis 
nuncupatur, anapæstico pede nti.

Avaicalalto, retracto, revooo. Schol. Odyss. 5', 567: 
ot dya.9oi Tag vnoaytøttg ovx dvanakalovTUi’ ovd’ ute- 
ItvrtjTov o,ti xev XEtfaXJj xaTavtvoco.

* Ar an ag i) Évtvaig, rt, virginitatis restitutio. Schol. 
Æschyl. Choeph. v. 69.

Avan eiqu(i) Schneid. Imo dvartEi^dopat. Vide de 
hac voce et Substant. dvdntiQa interpp. ad Diod. 
Sic. 1. XIII cap. 8, Tom. V, pag. 546 sq. Bipont. 
Ad locum Demosth. p. 1229, qviap. Schneid. pessime 
truncatus exhibetur, Reiskius ita commentatur: "dva- 
ntioaodat est præludium exercitiorum facere sen in 
fidibus pulsandis sen in qvacunque re, cujus lit peri- 
culum et speoimen expetitnr.”

AvantnTW. Ad significationem, qvam ultimo loco posuit 
Schneider, pertinet Demosthen. p. 411, 3: Stiioixu... 
prt.... vvr dvamnTtitxoTEg ”vereor ne nunc nimis 
sitis negligentes et supini” II. Well. Bekk. Anecd. 
p. 215 : avansTiTMXoTtg' rag Stavolag dvuTETQapptvot.

Avanvtw, nvivoto Schneid. Imo nvtvoopat et m’tv- 
aovpai.

* AvuTidoTtaøTog, Adv. dvatioondsTtog-, non divul- 
sus. Damascius Anecd. Bekk. Ind. s. v.

* Avanvxdt,M, crines in nodum colligo Etym. M. 86, 
22: aprivg na(jd to dvu.nvxdCttv xal dvtyttv Tag TQt/ag.

* Ava^yvQcog, sine mercede. Tzetz. Chil. VIII, 814.
* A va (iot(> iuto g) inaratus. Etym. Gud. 95, 37. Non 

necessaria est emendatio editoris: drfdgoTog (sic). 
Etym. M. 175, 36 draooTQiaoTog.
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* Avuqq ^yua, lissura, rima. Etym. M. 99, 7.
* Av ag go i] (sic.) Eustath. II. p. 992, 58. dvaggor/ (sic) 

Schol. 11. S, v. 372. Buttm. Gramm. Gr. Tom. Il, 
p. 372 suspicatur hane vocem, qvam Grammatici, qvos 
dixi, tanqvam antiqvis Atticis usitatam laudant, idem 
esse qvod dvdggoia, refluxns maris.

Avaggocpjaig. Schol. Lycophr. addatur Schol. Odyss. 
M. v. 105. Tpi? d’ avagoi^dti" unnwng 8t rig, dvunw- 
otg tig xai dvaggoqyriøig.

* Avag qvo la, i], i. q. dvaggvoig. Etym. M. 533, 48.
* Avdottoig, q, i. q. dvaoti6(.idg. De^ppus p. 24, 3. 

avågag... onAov dvaatloei djitilaig Ti xai Øoljg (.ityt- 
&ti ixavMiuiovg ngotxcfofiijoat iovg Ttgwiov tg dvrovg 
idvrag.

Avaøxivatw et avaøxtvå^oi-iai. "Insbesondere von 
GeldwechslernbeimDcmosth. dieweiter ziehn.” Schneid. 
Dcmosth. p. 895, 6:. ov hoVm 8t ygovto /.ttid ravia 
iT^ igantfyjg dvaoxtvao&tlo^g xai tov ^Hnax'ktldov xai 
dgyag xexgvpfihov, ”non multo post mensa eversa et 
Heraclide initio latitantc.” IL Wolf. Ponitur igitur 
de mensariis, qvi creditoribus cedunt bonis, sive alio 
profioiscantur sive remaneant. Harpocration s. v. dva- 
oxtvdoaoOai’ to ltyd/.ievov tv tm filco dvaovavMD^vai. 
TovrtoTi to dvaoxtvaøaoDai xai olov dntmaøOai. Bekk. 
Anecd. p. 398, 30: dveoxcvdoavTO’ id dvaoidiovg ytvt- 
O&ai xai olov dntmaa^ai.

* AvaGidicog" •ienoQD>jliitvcog, Anecd. Bekk. 393, 3.
Avaoirjldco. Loco a Schneid. posito accedant piures 

e Tzetz. Chil. ovroi dvtoii^cd&r^av, horum statuæ 
positæ snut, V, 145. iovg tvi^yhag dvaøiij'kovv tv 
i.dyotg, homilies bene meritos verborum honore pro- 
seqvi, XIII, 618. Eodem sensu v. 621, ytvog to "Oui'j- 
QtlOV dvaOTl^MOU).

Avaøri'j/.(Dotg. Lo.co a Schneid. laudato accedat Tzetz, 
Chil. X, p. 273 inscript. hist. 322, et inscript. hist. 
323 bis.
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’Avaox Qoqrt. ap. Gramm. retractio accentus. Schneid. 
At c disputatione Bultm. Gramm. Gr. Tom. II, p. 299, 
discimus, ita qvidem sæpius Grammaticos Homericos 
hane vocem usurpasse atqve adeo Etym. M. s. v. dnb 
pag. 124, 8 diserte hunc usum probare: ”draoTQoqq 
ton fttTa&eoig tovov;” sed Schol. vulg. II. A, 162 aliter 
et verius sensum hujus vocis explicare. Ita enim ille: 
w tm' tq tb. dvatjTQOCfrj b TQonog. dvaøTQoepi] St ton 
dvo It^tuv Tagig Ivijl'kayi.itvrj, olov Xtwv dbg, ug Ituv. 
Intelligit igitur Particularum transpositionem post voca- 
bulnm illud, cui vulgo solent anteponi. Buttmanno 
teste eadem est seutentia Gregor. Cor. in Jon. 49. 
Notandum præterea non Substantivum solum sed et 
Verb. uvaotQtqw ap. Gramm. ita poni, ut de retracto 
accentu intelligendum sit. Schol. Odyss. A, v. 218 
ad locum illum, "avtQog ov KTtaTtom to~g tm yr^ag 
-tmi-uv,” scripturam tm improbans, ovx, inqvit, dva- 
otQtmtov TTjV tm. Et idem Odyss. H, v. 152: duo 
mjftaTa’ dvaoTQtnTtov dno. dr^ot ydy to dno&tv. 
Idem Odyss. Z, v. 89 ad verba: nora/uv naga, Stvq- 
tvTa, AQiøTUQyog, inqvit, dvuarQtqti, Totg xvQiiOTtQoig 
ovvtugouv Tag Ttgoa&éatig (cbrrige ngoOtøtig'). Qvi 
loci probant, id qvod Buttm. non negat, vulgarem ex- 
plicationem harum vocc. Grammaticis Græcis non 
ignotam fuisse. Aliud dvaoTftociojg genus idem Schol. 
commemorat ad Odyss. r, v. 137: ayo^r/v tg rtavTag 
Aymovg. (SovkovTai Tijg tg Tr^oQ-totug Quvvvvat tov tovov 
Tivtg, rlva Svvdi.ni. dvaoTQoqi} ytvr^Tui xaTa to bgvi&eg 
tog. Intelligit igitur casum illum, si qvando vox, qtæ 
solet accentu carcre, post vocem, cui vulgo anteponi- 
tur, transposita accentum recipit.

AvaoxivåvXtvu et dvaoytvdvXtvM. Has voces c 
Platone laudat Schneid. Locus, ad qvem respicit, est 
Polit. p. 362, A. Sed Phrynich. Bekk. p. 27, 14, ad 
eundem Platdnis locum respiciens, håbet draa/ivåaXtv- 
&ijvat, et jubel hane vocem in Platone per sed in 
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reliqvis per z scribere. Cod. Phrynich. dvua/två av- 
J.ev&qrai.

Avdrli^ia. Præter Suid. cfr. Anecd. Bekk. p. 493, 12.
Avav qog, torrens. Locis Grammaticorum, qvibus uti- 

tur Schneid. ad hane significationem probandam, accedat 
Tzetz. Chil. XI, 501, ot uvuvqoi (noia/tot) xai Qeov- 
zeg ytqiuvi.

Avaqiogu. Demosth. pro Cor. p. 321, 24: vntkilntTO 
avruv tzamog tavTM dpia ptiv qquTfm^v, dfia d’, tin 
ylyvon, dvaqo^dv, ”qvisqve sibi relinqvebat et otium, 
et, si qvid accidisset, receptum,” H. Wolf. Ad qvem 
1. vide interpp.

Avacp^d^co, enarro. Eunapius p. 67, 2: Tteq'i orp«- 
Ttlaq kutu Nagdiviov IxztSqoi puv avzog ^lovAavdg, 
uVm de uAm/ov xal n^dg noUovg dva(f(>aL,m> ev tm- 
oTolaig. Qvo loco non debet vulgata mutari in dva- 
^uqwv.

* Avaq qlCw, spumas ejecto. Phrynich. Bekk. 26, 27: 
dtp^lCw xai dvaep^ttwi,

AvayaiTtqtip, effero, effrenem reddo. Agathias 200, 4, 
tov g "unovg dvu^aizl^wv. Ad significationem, qvam 
secundo loco posuit Schneider, pertinet Leo Diacon. 
26, 23, t)}p dve/alriLe, impetum inhibnit, ex 
emendatione Ilasii, qvi piures locos ex eodem laudat: 
38, 7, zqv oQftqv..  avayaiTloMpiev. 137, 10, zijv 
dqfirjV dveyaiTioe. 34, 9, dva/aniLoi .... tijv eqodor. 
Nicephor. Imperat. Tact. 117, A. Cfr. Maussac. ad 
Harpocrat. p. 97 ed. Lips. Anecd. Bekk. 393, 20: 
dvu-yanlCtr dvanoSlqei, iy.xonTti. •

* Avd/aQoigf incerta species piscis. Etym. M. 101, 5.
* AvdetQag, q. Anecd. Bekk. 394, 16: drdeiQaSeg’ 

Ttoaoiat, o/evoi ruqiywåeig.
Avdqay/og. Eustathii auctoritati adde Anecd. Bekk. 

393, 25.
* Avd oaxtva). Aristopli. Lysistr. 340. tivqi /Q-i] Tag 

iivoaqdg yvvur/.ag mS)Qaxeveiv. Sed editio Farrei dat 
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dv8Quxtvtiv, qvod Berglerus probat, nt data opera 
fictum confusione vocc. avS^tg et cujus exem-
plum exstat in Nub. v. 97.

* y/lv 8 Qanto7.rlTrlq, i. q. uvSQanoåoxdn^.og. Anecd. Bekk. 
394, 14: dv8Qun67.)jT0i (corrige dv8Qamo7.t]Taiy oi ovv 
av8gan68oiG d7108tii.1iiou.vTtq.

* Av8 Qaipaodw. Anecd. Bekk. 394, 15: avS^ugaodeiv' 
xard dv8pa tqdnrwSai. Num viritim comprehendere? 
Sed mendum aliqvod latere suspicor.

ArdQtD.tlov. Schneid. annotat, locumXcnoph. Oecon. 
X, 5 jam Barkero corruptum visum fuisse. Locus 
vulgo editur: rovs og9a7./.iovg vna7.tigo[.itvog uvSgei- 
xt7.q>. Et sect. 6. eadem vox recurrit: ovv av uv8qh- 
xtT.ov yQWfia oQtugv gStov g to oov. Omnia sana 
sunt.

* Av8Qt'i^o^iai, virum me gero. Olympiod. Anecd. 
Bekk. Ind. s. v, Idem est åvSqevofiai, Etym. M. 599, 
17, qvod Schneid. commemorat ad uv8qIcoi-mi sed loco 
sno inserere oblitus cst.

* AvSgiavTotQyaTrjg, i. q. dvSgiavcoTtoiog. Tzetz. 
Chil. X, 262.

* AvS QiavTovQyia, i. q. dvSpiaviOTtoiia, Tzetz. Chil. 
VIII, 324, 348. XI, 626, 634.

AvSQoyvviog. Ap. Photium Bibi. p. 144, a, 36; b, 6 
commemoratur AtpQoS itij xai yaj.ivp.ta xai dvSgo- 
ywlu. Posteriore loco var. script. dvSQoyvvala.

* Ar d q oxo 7. tov o xy.^g' dvTi tov ii7.ldt0Q. KyuiAvog yag 
’il^aig, art I tov gdrai t^AStov Evtox7.ta, ovrcog v<p tr 
zai 8iu [nag 7,tgtwg tifg, 8ia to tivai tx 1\o7.mvov, 
Anecd. Bekk. 391, 21. Sed ego millum Colomim The- 
barum novi. Num igitur comicum aliqvem Eteoclem 
dicit, a tragico diversum? Item non expedio.

Av8Qo7.d7.og. Theophr. Char. 28 hæc vox a Schneid. 
mutatur in dv8Qo7.ayrog. Corains mavult drd'poZd/oz, 
viros tanqvam milites conqvirentes. Astius, cui emen- 
datio Schneid. nulla auctoritate niti videtur, mavult 
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åvSQoqdyoi, carnis virilis appetitti flagrantes, id qvod 
festive in feminas libidinosas dici posse putat, ita ut 
conferantur cinn dvSQmTrorfdyotg.

* AvSqovooq, virili animo præditus. Etym. M, 53, 37.
* AvSgonorijTog i. q. dvS^oxiir/tog. Etym. M. 102, 53.
AvSq oadv& w ptyaka tvtov aTSoia. Bekk. Anecd. 

394, 5. Corrige dvdgoijd&wv.
AvSqwoq. Duobus locis a Schneid. citatis addc Tzetz. 

Chil. III, 421: t^g dvS^diag (sic) (fvattog.
Avtyi i. q. dvtyxApctog. Anecd. Bekk. 400 , 28 

e Platone et Isocrate hane formam citant.
* Avtygttov’ dvvnboTQoifov, Anecd. Bekk. 395, 17. 

Fortasse emendandum dvdyqttov o comparatione eum 
Homerica voce nakivdy^nov.

* Avsåtotog, non comesus. Etym. M. 499, 3.
AvtiStolonottto. Auctoribus a Schneid. citatis addatur 

Schol. Odyss. p. 20 Buttm. bompitvog' dvtidwhoTtoiov- 
'/.uvog xai cfavtaCb/itvog, nfiogåoxfy.

Avtixd^w. Hane vocem, qvam Suid. ex Eupolide lau­
dat, Anecd. Bekk. 396, 24 Cratino tribuunt.

Av ti [itva, adverbial, pro dvti/Avwg, Agathias 52, 21.
AvtlXinrig. <y yderig avManrig, Eustath. II. 1047, 17, 

loqvendi forma non clliptica.
*Avtpivtag, ap. Tarentinos asinus qvi ventis immo- 

labatur; Etym. M. 103, 33. Annotant interpp. ad 
li. i. in Ilesychio scribi dvipiarrug.

Avtiicpdrwg, Tzetz. Chil. XI, 714, non disertis verbis.
* Avtntxtarog {IxtAvm}. dvtntxrmoi wMGtig in Etym.

M. 166, 41; 616, 35 sunt Casus syllaba paragogica 
carentes.

* AvtTtt'^tyyaatog.- Ita ab Eustath. II. 1051, 56 dici- 
tur id opus, cui artifex ultimam manum non admovit.

* AvtTtr/.bijiGTog i. q. dvv^Qiorog, Etym. M. 103, 34.
* AvtnlxoTtog^ laboris non cupidus, piger. Etym. M.

103, 34: dvtTrixcmog, /lu} ^ni Ov/itn. Sed Phavorinus 
dat tm&v/.iwv.
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* 'AvtniøTtji^ovtWf sum dvemavr^KOv. Etym. M. 23, 25. 
AvtniøTQOtpog. Locis a Schneid. allatis accedat Eustath.

II. p. 1056: dvtnlaTQOtf og Imov, qvi preces non curat. 
*/lvtntorp uTAjg. Loco a Schneid. allato addc Leon. Diae.

28, 2. Adv. dveniocpa'kwg, qvod Schneid. ignorat, ap. 
eundem 32, 5; 42, 14; 48, 19; 50 J 23; 80, 9. 11 is 
locis Hasius in comment. p. 449 , 42 addit S. Metho- 
dium in Conviv. decem Virgin. 106. B.

AvtnhpaTog. Qvintilian. Inst. Orat. IV, 1, 60: ”dissi- 
mulata enim et ut Græci dieunt dvtnlquTog actio 
melius sæpe surrepit.” Spalding comparat usum Ad- 
verbii dvtmtfdvTtiig ap. Antonia, de Se Ips. 1, 9.

* AvÉTtttpd dvtjTog, i. q. dpttya^Tog. Etym M. 81, 24. 
Avtgyw. Futur. etiam in Anecd. Bekk. 398, 10.
AvtQtlnTU. Nihil est, auctore Buttin. Gramm. Gr.

Tom. II, p. 131, cur hane formani in veteribus salt em 
Epicis agnoscamus, sed substituendum est dvtQtlmo.

vAvt(p&og, non coctus. Adde Etym. M. 403, 43.
Avtyw, supero. Agathias, 186, 2, tog tioVm dvtytiv rd 

[itytdTj tmv Ttvgywv xai virtQytytød'ai, ut turribus ma- 
gnitudine et altitudine longe essent superiores. Ap. 
Aristopli. Thesmoph. v. 954: otuv ogyia atpva deatv 
itqaig uQaig dvty<o[itv, ad qvem loeum Kasterus: 
"dvtytiv oqyia significat orgia vel sacra celebrare; qvod 
Schol. per voces av'gttv et tnul^tiv indicare voluit.” 
Et recte ille. Sed an possit verbum dvtytiv unqvam 
honorandi sensu occurrere, qvem Schneid. ex uno Euri- 
pidis loco Ilecub. 123 (118 Matthiæ) ei tribuit, valde du- 
bito. Loeum ipsum apponam: rtv dt to [itv aov ontv- 
Swv uyadov T^g piavrino^ov Bdxyyjg dvtywv Atv.T^ 
Ayantpivwv. Schol. qvidem disertis verbis: dvtyrov’ 
ti[imv xal 7itg>inoiov[itvog. xai yaQ oi dvtyovztg ti xai dva- 
xovqilCovTtg, ypovr/doj tovto d^iovvTtg dvtxovai, x. r. A. 
Et aliud Schol. dvtyyov' o Ti[iiov tt/V xoit^v Tr[g 
KaodvdQag. Sed sine dubio rectius Schol. ad vers, 
præcedentem: o Aya[it[iviov,... antvStt øcotiai Ttjv..  
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Hol.v^tvqv, <hd to t'/itv Ktv.Tpa z. t. Å. Etenim 
et hoc loco, et illo, qvem ex Aristophane adduximus, 
Verbum åvé/ra proprie idem fere significat, qvod 
simplex t/M, ita tamen tit Præpositio addita spatium 
temporis indicet, per cujus singula momenta aliqvis 
continua possessione aliqvid teneat.

’Avilp tw^oXiuios et avripiito^oXiov. Schneid.jprimum 
recte observat, hac voces exstitisse e falsa lectione 
et interpretatione Aristoph. Ran. 554 (561 Invern), 
sed nihilotamen minus alteram glossam subjungit: avtj- 
^uwpakiov i. q. ^pu(»l36Xioy; qvum tamen jam Dukerus 
ad Aristoph. l.\ 1. hane vocem e Lexicis exulare jubeat. 
”Qvod autem, inqvit, Lexica laudant pro
dimidio obolo, ex hoc loco hauserunt, qvod facere 
non debuerant.”

Avti^It^q, o, cochleæ genus, qvæ vulgo v^It^q. Hero- 
dian. in Etym. M. 108, 8.

AvTioiSMQoq. Loco a Schneid. allato adde Eustath. 
lliad. 1057 , 48.

AvTi(patoTOQ. Loco a Schneid. laudato adde Tzetz. Chil. 
X, 506 nvqxiuav åvycpatarov, et inscript. ejusdem hist.

* \Av9tkty i.ia, to. In Theodos. Acroas. I, 155, orpoyat 
av&tkiypiaT(ov explicatnr: fanes torti machinis adhibiti, 
qvibus saxa torqvebantur.

* ^v^opa w. Tzetz. Chil. II, 249 q udgå, yQ xonTopii- 
vr^ xe(pa).^g av^tMQwvTO Svo, hydra cujus uno capite 
abscisso duo ejus loco apparebant.

avS-ovg ti ytrog. Anecd Bekk. 403 , 21. 
Corruptam esse hane vocem ex av&qvoxov vel avO-Qoi- 
ozov vix credo i qvum seqventi pag. idem Grammaticus 
vocem av&Q0LO7M similiter ut Suidas explicet: ay^ia 
Id/ava, X. T.

Avd oiorttiov, to, i. q. ot avd-gdonoi, Agathias. Vide ind. 
Av&vTtoaTQtcpw. Pollucis auctoritati adde Tzetz.

Chil. II, 997; III, 668.
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* Aviavgiito, sano, sanitati restituo. Tzetz. Chil. 
VI, 665.

Aviiida). Agathias, 148, 3; 186, 1.
^AvioooTfiorpog, qvi inæqvali motu circumagitur. 

Tzetz. Chil. X, 563.
* AvIotwq. Tzetz. Chil. III, 272, uvlmuQ

iotoqIu, narratio, cnjus veritatem nullus certus auctor 
testatur. Et in Eurip. Androm. v. 673 Matthiæ pro 
onXcov yuQ ovng xai f-idy^g åfctOQtg (iniperiti) haud 
pauci codd. dant dvlavo^eg, qvam lectionem Lobeck. 
ad Phrynich. p. 730 probat. Bothius vulgarem lectio­
nem seqvitur.

Avor^alvu) et uvor^ tvw. Præter Schol. Aristoph. 
Spanhemius ad Aristoph. Nnb. 416 auctores vocis 
dvoijTatvM laudat Isidor. Pelus. et Julianum Imper. 
sæpius. Fallitur Schneid. utramqve formam e Schol. 
Nub. 1480 laudans. Nam dvor^alvco legitur in Schol. 
ad v. 416, et uvor^tvco in Schol. ad v. 1480 sine var. 
scripturæ. Nec adest causa, cur Schneideri dubitatio 
de forma dvmjTtva) probetur.

* Avo^tiI, i. q. uvoTjTwg. Choerobosc. Anecd. Bekk. 
Ind. s. v.

* Avo-iyévg, o, qvi aperit. Damascius Anecd. Bekk. 
Ind. s. v.

Avotxitrpiog, ap. Agathiam 4, 2 simpliciter: ædificatio.
Avoixov6/.iqTog. Locis a Schneid. allatis accedat Schol. 

Aristoph. Acharn. 387: noir^g xai T^aytnSonotog åvw- 
ftaXog xai avoixovo/iijTog.

Av o [i /3 o lu, , Schneider d^aQTvQiog. Legitur hæc vox
ap. Theodos. Acroas. I, 250.

Ava/Aa, inscitia, Dexippus, p. 14, 8. Ita Index, parum 
recte. Sermo est de illis , qvi præsenti felicitati 
confisi sola meliorum successum spe nitantur. Ilos 
dicit auctor vno voiavvaig dvof-ilaig rijg n^og &aTiQov 
(itxapo^rjg vnt^tStTv, i. e. nt interpretatio Latina recte 
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håbet, in ea animi immoderata elalione ad mutatio- 
nem rerum non advertere.

* Avo pioloy^tog. Ponitur hæc vox de pactionc re-' 
dintegrata. Anecd. Bekk. p. 184: aro/mÅp/^ra- nav 
avavetoon rig t^v bnokoylav. Cfr. p. 211, 22, ubi idem 
lenima legitur, sed scholion adjunetnin, qvamvis verbis 
parum perspieuis, docere videtur, verbum aro/ioZo/sf- 
odai proprie poni, si credilor debitori, qvi usuras ad 
diem solvere non posset, concederet novas tabulas 
scribere, in qvibus usuræ sorti adderentnr.

* Avbcpd-al/tog, oculis carcns. Tzetz. Chil. III, 219.
Avtartéw. Præter significationem a Schneid. allatam 

est qvoqve: adversus aliqvem aliqvid petere. Dio 
Cass. 255, 84: IDmvtioq cYipaiog dvian rjoag rw te 
MAwvt xai tw Sxinlwvi tijv vrratelaV, Plautius Ilypsæus, 
qvi in petitione Consulatus eum Milone et Scipionc 
certaverat.

* Avt aWaiog, i. q. uvtdllayog et avtaYkog. Anecd. 
Bekk. 410, 30.

AvTapiot^ri, recompcnsatio. Schneider hane vocem, 
qvam ponit a/iaprvpw?, dubiam censet. Legitur vero 
ap. Tzetz. Chil. III, 881.

Avtavai^éw. Hæc vox proprie loeum håbet in compu- 
tationibus, ubi ratio expensorum rationem acccptorum 
æqvat; tolluntur mutuo calculi, ut qvi indicent nmpe- 
ros pares eosqvc positivos et negativos. Vide Rei- 
skium et Schaferum ad Demosth. p. 304, 20.

Avrano'koyto[.iat. Non sola Eustathii anetoritate nititur 
hoc vocabulum, sed legitur etiam ap. Dion. Cass. 
,p. 604 , 35.

Av tag af)] g, qvam vocem Schneid. c Schol. Aristopli. 
Eqv. 450 alfert, est falsa lectio pro dvtagvrig, qvod 
jam Kusterus monuit.

* Awd(>T[g vw.tiQig Ityeøl qniai 2oq>oxlijg; Anecd. Bekk. 
407, 12, qvæ verba parum intelligo. Fortasse dicit, 
Sophoclem hane vocem posuisse de homine, qvi ves- 

t 4 
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pertilionis more inlerdiu cæcutiret, sed noctu acute 
videret. Verum suspicor mendum aiiqvod latere.

* Arravllu. Agathias 257, 1, de Marsya: an åijStv.... 
oixiho 9 tot avTavlljøag, qvippe qvi deo sno tibiis ob- 
strcpuisset.

Qvintiliani loco accedat Tzetz. Chil. 
XI, 190.

* AttiiøoSiu^m, contra, C regione indnco, oppono. 
Anecd. Bekk. p. 883, Iva xai qfuig dvniaodtdaw/iev 
t« dna^lf-KfUTa, nt nos modos inlinitos linitis oppo- 
namus.

* AvTttøqoQd, i. q. s/oqop«, qvæ lit a me ad com- 
pensandam priorem tløqogdr, in mea commoda faet am; 
Tzetz. Chil. VIII, 810. Sermo est de fucis, qvi qvum 
mel accipiant ab apibus ad vescendum, illis aqvam ad- 
ferunt; qvam vSqoqofnav auctor dvniaqoqav vocat.

* AvTlxqqaatg, l]. Schol. Odyss. v. 429 ad voces 
’ÉvQvxkti , ’Qnog D-ryarr^: TtgoTtiqiaTtaanov hid
trjv dvTtxqqaaiv (propterea qvod alludit ad) trqog tov 
ogtdalpov. Jubet igitur accentum circumllexum geui- 
tivo illi ’U/roc addi, propterea qvod sit a nominat. 

i. q. oqUali-iog.
* AvTt^iød^o), comparo, contendo emn altero. Schol. 

Odyss. A, 309: Tovzovg (Otum et Ephialten) dvTt'^t- 
od^ti dvd-Qtonoig. Cfr. Etym. M, 113, 7.

* x4vt£(>Itt(o, adversum actis remis navigo. Dio Cass. 
p. 663, 99: TlQOg UVTOV TOV dv^iov aVTqQtTTt.

"“AvTtol^M. Auctoritatibus hujus vocis adde Tzetz. 
Chil. I, 354, 384; IV, 425, et alias sæpissime.

AvTtvnda^w. Qvod Schaferns et Lobeckius jusserunt 
hoc vocabulmn in tria dividi, non tamen movit Bekke- 
rum, qvin in argumento primo Demosth. Leptineæ 
ederet dvnvntnovDtvai, ut ap. eundem p. 105, 24 
QvvtvntnovDoTcov. Cæterutn ex ipsis disputationibus 
Schaferi et Lobeckii patet, non in illo solo Platohis 
loco, qvem Schneid. affert, vocem owevndø/jo exstarc.
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AvTevqiQuGfia, to ivuvtIov tvff QOOvvp dya9wv, Anecd. 
Bekk. 407, 5; vox vix ap. qvenqvam bonæ notæ scri- 
ptorem obvia, sed cujus formatio possit tamen defendi 
Homerico n(>6<p()aoau e mase. TtQotpQiov.

* Avt^SIg, i. q. ampi, Anecd. Bekk. p. 1310.
^AvTijvog, o, lauri ramulus ante januas poni solitus, 

Etym. M. 112, 13.
* ^AvTijaTtg, y, aditus, janua. Etym. M. 112, 16 in 

versu Hexametro: de xut avrijøriv 3-tf.itvTi ntQixak- 
kta SupQov.

* Avt ly ov lt,<o, ut (pikinni^co et similia, Antigoni castra 
seqvor. Etym. M. 112, 29.

* Avti8iaoTat^Ttxog, ad discernendum aptus. Schol. 
Odyss. M. 33: dvTiSiaisTakTiXT] voce Ipit Ulysses 
se a sociis distingvit.

* AvTididdaxuXog. Hoc nomine vocabantur poetæ, qvi 
productis in sccnam fabulis invicem certabant. Vide 
Casaub. ad Athenæum 1. VI, cap. 27, Tom. III, p. 369, 
animadv., qvi e Schol. ad Pindar. Nemeonic. [IV, 60] 
hoc vocabulum laudat.

* AvtiS twxw, vicissim perseqvor eum, qvi me antea 
persecutus est. Eustath. II. p. 1066, 60.

* AvTi^riKorvnia, æmulatio adversus aliqvem. 
Eunapius p. 49, 1. Hine confirmatur qvodammodo 
dvTiQ^kog, qvam vocem Schneid. addubilat.

AvTixaTUTQtyto. Schneid. hoc Verbum Genitivum 
regere jubet. Qvod utrum ita se habeat, mine neqve 
negare possum neqve affirmare. Sed ap. Dioncm Cass. 
p. 947, 17 construitur eum Accusat. ^ovi]TMviog ITav- 
livog... TT]V X<°QaV O-dTWV TOV 'AAMVTOg dvn- 
xaTtå^a/.ie.

AvTi/.idxo/tai. Aliam formam speciali notione
habent Anecd. Bekk. p. 184, 13: M’Tif.My^ocw orav 
dvTmonjTat Tig olxiag yw^lov, xai o ntnqaxwg tTtQav 

TI/.ITIV xai /.id/^TUt, tovto XéytTai dvTipiayijoai.
Igitur de controversia inter venditorem et emptorem 

4* 
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domus alicujus vel fundi orta, si venditor postularet, 
ut vel yenditio irrila lieret, vel pretii summæ aliqvid 
adderet emptor.

AvTina&ijg. Tzetz. Chil. V, 411, to ztQaq....... uvti- 
na&tG (f>a.QHaxoiQ, cornu remedium adversus yenena. 
Cfr. Schol. Aristopli. Pint. 885, tovto to uxoq xai q 
m/Timi&ua ovåtv loyvtt itQog Srjjna avxotpavTOV.

AvrinaQttcxtvaQo). Schneid. activam formani hnjus 
verbi ignorat. Sed Dio Cass. 160 , 33: Avvxiov Niv- 
Ttov KsvaSgaTOv .Srn.iaQyovTTa tvavTttod'rjvai nået mji’oiv 
dvunaQtoxtvaatv, L. Ninnium Qvadratum Trib. PI. sub- 
ornavit, qvi iis omnibus interccderet.

* ’Avtinufiuyui^oig, Schol. Odyss. S, 485 vocem 
pro dutnitog dici statuens , hæc håbet: tw 

åmXaoiaa/.tM tov /.i xai di'TmaQuyw^ijoet tov a xai e 
ylvtrai tiii.iantcog, litera /i duplicata et permutatis 
vicissim « et t. ex d^itntcog exsistit tiiiianttoq.

AvTinaQ^sQyoi.Lai. Schneid. aitj hoc Verbum idemesse 
qvod cujus duas significationes ponit:
contra hostes in aciem procedere, et sibi invicem via 
cedere. Utrum prior signifipatio ad verbum avriita- 
Q^tQXO^ai pertineat, nescio et valdc dubito. Posteri- 
oris exemplum dabit Dio Cass. p. 523, 48: tTTtiåri 
Tayiora låovTeg tv Ti] vnooT^otpr) dWr^ovg xai to ovfi- 
(St^Tlxog tyviooav, dyTmafie^'kOov, p/riStv (.ir^tTtQOi toZ- 
(.vrjOuvTtQ, statim qvum in redeundo se invicem vidis- 
sent, et qvid actum esset, sensissent, nihil amplius 
conati invicem sibi via excesserunt.

* Avtint^aiTig i. q. dvTmtQaiog. Tzetz. Chil. I, 896: 
Ti^og yTjV tt)v dvTint^aiTtv.

AvtHane vocem ex-Mitylenæorum idiomate de- 
sumptam esse Schneid. dubitanter et åfia^ivfiug ponit. 
Auctores sunt Schol. II. U, v. 221 et Eustath. ad 
h. 1. 1056, 46.
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* AvTinqoijyto^iut. Etym. M. 462, 35 de vocali, qvæ 
alteri opposita et séorsum pronunciata initium vocis 
faciat.

* AvTiaxaiMQtco, vindictæ causa scelus aiiqvod clan- 
destinum perpetro. Tzetz. Chil. III, 256.

* AvTKSotfloTtvfia, actlo tov uvTioorf><^optroo. Tzetz. 
Chil. IV, 858. '

* Avt tyQiOToq, Antichristus, Christi adversarius. Etym. 
M. 111, 37.

* ’AvT^iavTK^Ti’jQ, o, Mcnander in Anecd. Bekk. 411, 
12. Qvantum e loco Menandri obscuro et mutilato 
videre Jicet, significat eum, qvi antliæ laborem sustinet.

* AvvTto^'kTjToc, Anecd. Bekk. 411, 22, urvnoftlrfrov’ 
nqovyov. Videtur dici de extrcmo fundamenti parte, 
qvæ non subjecta ost ædificio, sed promillet.

AvvTtooraToq. Ad eam significationem, qvam Schneid. in 
Addendis secundo loco posuit u^uqtvqoiq , pertinet 
Schol. Aristoph. Han. 186 ad verba illa: Iq ovov ndxaq’ 

irapoi/t/a, inqvit, Xtyerai tnl to>v dvqvvTeov xai dvv- 
tiootutiov, (de iis, qvæ non snut) Tiapoaov tov ovov 
ovt£ Tit'qai Tiq Svvarai ovre y.dooai.

* AvvTTiq, o, effeetor. Etym. M. 781, 54.
* Avcovvfiuiq, ignobiliter. Tzetz. Chil. II, 263.
AvdiQOtpoq. Lycophr. auctoritati accedat Dio Cassius 

122, 35.
A'iiiooTQaT'i'iyriToq. Hujus vocis vim parum dilucide 

exponit Schneid, Ap. Dion. Cassium p. 446, 18, qvo 
solo loco, qvantum scio, occurrit, substantive ponitur, 
ad signiCicandum id qvod dignum sit lande imperatoria: 
ovv avToq a§iooT()aTri')'i]T()v Ti i] d^iovixov l'yti, neqve 
ipse in se imperatoriam ullam laudém aut victoriæ 
justam spem positam håbet. Qvod Schneid. vocem 
dqiooTQdTry/oq ap. Dion. Cass. p. 91, 86 falsam lectio- 
nem et analogiæ repugnantem pronuntiat, non tamen 
movit Sturzium, qvin rutineret vnlgatam.

A.'i~i<poq. Loco Lycophr. adde Schol. II. 72, v. 57.
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* AnaXe'^Tixog, rj, ov, ad defendendum aptus. Etym, 
M. 56, 10.

AnarSta^a, id qvod efflorescit. Schol. Odyss. A, 
443: dlog åt'rcu. roTg ninkoig toTg ano vuv anaT0i<j[.ia- 
T(i)v rur Trpo^aTMv xaTiffxevao'/ityorg.
AnavS^unug, inhumane. Tzetz. Chil. I, 655.

* Anav&Q andoftai, hominum consortia vito. Tzetz. 
Chil. VII, 880 et 884: ndvTsg oi f.Mivdp.tvot, ug zIn- 
noxQUTTig y^acptt, dnv.vQ'QwnovvTai xai f.iaxQu.v Siayovøtv 
avO^unuv. Ultima verba addita explicationi inserviunt.

* CA ndvToli.iog, audacissimus, Etym. M. 118, 16.
* Ana^diuHog, incomparabilis, Leo Diae. 44, 6. 

Hasius ad h. 1. ut formam vulgatiorem laudat una^a- 
l.uWr^og e Joseph. Antiqv. ludd. 271, G; e Justino 
Mart. Cohort. ad. Græc. 42, B, et Eustath. Odyss. 
p. 627, 23. Duos priores locos conferre non licet; 
de Eustathio erravit Vir D. Ibi enim, saltem in ed. 
Lips. legitur: dna^aft i KXov Ofj.Ttf>tXT[g St^iotTjTog.

Ana^ ano iijto g, Eustath. II. 1070, 3, et dna()unonp;ug 
p. 1062. Ifl, haud mulatus, sine ulla mutationé.

* Anu.^dn'kiøTog, nondum armis destitutus. Nicephor. 
Phoc. de Velit. beil. 193, 11, oi noMfiiot, 
omg xai dnaf/onXioToi, SvaxavuyuviGToi tøovrai.

* And^oij^og’ åoivrjg. Anecd. Bekk. 415. 20. Fortasse 
emeudandiim dnd^TtoTog, qvæ vox nova qvidem est, 
sed analogice formata.

* AndøTaa^ig, fulgor. Tzetz. Chil. IX, 106; 
d^rjTntg uTiaøTQaipsoi Xap,n^vrtTai zijv ^av, de vultu 
Mosis refulgente, qvum de confabulatione eum Jehova 
in monte Sinaitico habita descenderet.
AnaaTvg, i], i. q. unaøtla, Etym. M. 118, 50.

AmiKtoj. Cum signiheatione vovendi occurrit etiam ap. 
Agathiam 86. 3. Æolic. formå dzrAZw pro umi\Iu et 
u.ntij.i] pro Choerobosc. in Anecd. Bekk. p. 1331. 
ATTttQi]&tv, i. q. rjTitlQodtv. Apollon. de Adv. in 
Anecd. Bekk. p. 602,18. Cfr. Etym. M. 434, 3.
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* Anet p oSvrapiog, qvi illimitata potestate utitur. OJym- 
piod. in Anecd. Bekk. Ind. s. v.

* Ane ip oeiSv/g, qvi innumeras species continet. Id. 
eod. I.

* An ex ft a tv to, lio, evado. Eustath. Iliad. 1062 , 60. 
ylptapog ainoliov dypiav&eig xai wcmep ti répag 
dnex^ag.

Anex.Svouai. Hasius ad Leon. Diae. p. 489 observat 
hoc vel-bum ap. Leonem mire sane construi eum 
Dativo, ap. reliqvos vero eum Accus. Locus Leonis, 
ad qvem respicit, p. 163, 21 hæc håbet: upmeyovi] 
xeypq/Avog Olpei Te xai yEipMvi /.ua xai Tauvr] /m] dnex- 
tivo[.itvog. In proclivi foret emeudare tuvtt]v.

* AnexlexTixog, i. q. IxlexTixog, Olympiod. in Anecd. 
Bekk. Ind. s. v.

.* Anexpéoo. Ap. Strab. 1. I, p. |139 codd. qvidam 
dnexpevaai pro vulg. unepåoai.

* AnDA^Tog i. q. avTayioviorfig, ex. Æschyl. Anecd. 
Bekk. 421, 5.

* AneldcT txog, aptus ad abigendum. Schol. Theocr. 
Idyll. B. v. 36 /aXzog dneXdoTixog Ttov /.naafiaTtov.

* AneXniGT la i. q. dnelniaftog. Tzetz. Chil. XI, 18.
* Antyd to. Strabo 1. I, p. 139 de maris fluxu, qvi 

apud Byzantium lit, disputans inter alia hane causam 
affert: hittAi vnepenoiM^ev t/ IvTog (SdlaTTa, PontUs), 
/Hiaaaodai xai anepdaai to nhova^ov, postqvam interior 
est facta elatior, ibi demum vi erupit, atqve qvod 
abundabat evomuit. Casaubonus huic voci significa­
tionem tribuit solo illidendi, metaphora sumpta a 
cottabis Græcorum, comparans notissimam formulam 
ap. oratpres: i^ipa to vHcoq , et aliud compos. xavepueo. 

AnepixrvnTjTOg. Hane vocem Schneid. di.iaprvpMg.
Exstat ap. Leon. Diae. 65, 11: tcpmnov tov avToxpd- 
ropa Nix^cfdpov pdSrjV lovra flklncov Sid tov daTtog xai 
dne.pixTvnrtTov Talg TooavTaig vfjptdi nél.ovTU, Imp.Niceph. 
in eqvo gradatim per urbem euntem conspicatus, qvum
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imperturbatus tantis contumeliis esset, Sermo est de sedi 
tione, in qva plebs urbana in Imperatorem ad palatium re- 
deuntem convicia palam jactaret, atqve lapides conjiccret. 

Antg AdlqTog. Ap. Eustath. II. p. 1052 , 58 est: non 
commemoratus, sive potius: qvem poeta prolixe et 
multis verbis non descripsit.

Antoxrlg. Adde Aned. Bekk. 422, 33: dntaxq (sic) 
yv^vd d^x^g Toga.

* AntvyagtoTttD, gratiasago. Theodos. Acroas. III, 113. 
Antyd-avoj.iat, antyd éo/.tai et antyd of.tai. Por- 

tentum illud antydtotiat non opus est refutare. l)e 
antyd-ofiai vide Buttm. Gram. Gr. Tom. II, 140, qvi 
non nisi duo exempla novit, Euripid. Hippol. 1260 
(1250 Matth.) et Theocr. 7, 45, qvorum prius spurium 
censet; et re veraMatthiæ edidit tndy&o(.tai xaxotg, qvem 
seqvitur Bothius, ne commemorata qvidem vulgata 
antyd opai. Usum hujus verbi ap. Theocritum: co?
z«i Ttxrwv pty antyd tTai oaug Igsvvtj '^aov o o tv g 
xogvqq Ttktoai Sd^tov ^gofitåovTog, Bufmannus non 
satis 'auctoritatis habere censet. Et recte ilie, si qvis 
inde conohidere vellet, hane formam antiqvioribus fre- 
qventatam fuisse. Sed qvum leetio dntydtrat et codd. 
consensu et Schol. explicatione confirmetur, nec possit 
in Theocrito ut Aor. 2 Conjunct. explicari, confiten- 
dum est, seriorem saltem Doricam dialectum hane Præs, 
formam novisse. Ap. Pind. Nem. X, v. 156 Heyne, 
v. 83 Boeckh.: davarov Tt qvytbv xai yqgag antyd 6- 
/.uvot, non dubito, qvin dneyddfitvov sit Aor. 2, qvi 
qvam facile meri Adjectivi vim induat, nemo ignorat. 
Schol explicat: to yr^ag to oSvrygov.

^Antbta et dmåla, q, i. q. antog No. 1, Etym. M. 
122, 14 et 21.

* Anlxtov, to, placentæ genus, ex Apicio illo helluone 
denominata. Etym. M. 122, 30.

Anlvdiov, i. q. dtpivdiov ap. Comieos. Etym. M. 183, 26. 
* Anti’viwg, stulte. Etym. M. 122, 36.
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Ank av q g. Ap. Tzetz. Chil. XII, 445 est: planetis ca- 
rens: ozrw (f uoi tov ovgavov Tag ocpalgag Tag xai ^dvag, 
Ttjv dnkavij xai uvuctqov, xai twv inTa nkavrytaiv. Qvi 
locus etiam voci avaoTqog auctoritatem addit.

* AnkivoTtl, Adv. ad, ankevøTog pertinens. Anecd. 
Bekk. 1333.

* Ankq&vvTog, i. q. ankijffTog. Olympiod. Anecd. 
Bekk. 1334.

* Ank^olavT og, inaccessus, Etym. Gud. p. 108, 2.
^TrZota. to Tjnkwpuvov, locus depressus, ap. Agath. 82, 

18; 243, 13.
AnoftaivM. Ap. Pseudodemosth. p. 1208, 12 hæc vox 

videtur Reiskio genus aliqvod exercitationis palæstricæ 
esse, qvum qvis de curru concitato desilit armatus, et 
rursus in eum, qvum rapidus fertur, insilit. Cum 
Reiskio facit Zonaras p. 234: dno^aTTig' inmxov ti 
åywviapid toriv; et, ut jam observavit Schafer, Har- 
pocratio; o dnoPaTr^’ innixov ti dyuvtafta. xai dno^ry 
vai, to dyioviaaoSai tov dnofiaTry. xai dno^arixol 
rgo/oi, oi dnb tovtov tov dycovlai-iaTog; unde suaverbo- 
ténus descripsit Grammaticus in Anecd. Bekk. p. 425. 
Accurate describit hoc certandi genus auctor Etym. M. 
p. 124, 31. Cfr. doctam disputationqm Valesii ad 
Harpocr. Tom. II, p. 430 ed. Lips. Solis civibus hoc 
certamen permissum fuisse, non '^tvoig xai bovkoig 
patet e Psendodem. 1. 1. Theophrast. ap. Harpocr. I. 1. 
refert solos Athenienses et Boeotos hoc certamen 
usurpasse.

Anoyatow. Ap. Tzetz. Chil. I, 909 et sæpius alibi 
vulgari significatione. Sed Chil. III, 166 tu uno- 
yutovvra sunt res terrenæ, mundanæ.

AnoåaxQvco, decido ut lacryma. Schol. Od. P, 208: 
ktytTai IvTtvOtv dnoyivvao&ai tov ^Xsxtqov, Tijg d^yalag 
oif-iioyriQ djioåaxQvovra tovtov xaonov ano tuv SivS^cov.

* Ano8iqtqo<o, exentero. Schol. Od. A. 579: rivtg 
xai to r« rmiMyyya t'^aiQtTv dnoStfiTQovv xakovai.



* AQ-/_oyt.vnTd8ijg' o wontoti yt.vcfoov rag dy/dg. Etym. 
M. 151, 38. Locus vix sanus.

* Aq/oXIti a o o g, o t.inagcov Iva d^/rjg tv/t], y Ix tov 
aQ/ttv XmaiTo/itvog. ovtm TqayxvXkcov nto'i ^.aocpyfiwv. 
Elym. M. 151, 38. Patet auctorem hujus glossæ du- 
bium hæsisse, qvomodo in explicanda voce vel corrupta 
vel soloeca se expediret.

Exemplo Dioscorid. adde Tzetz. Chil. 
V, 403.

Aoe^cvog. Ap. Tzetz. Chil. VII, 43 est: obscoenus, 
' lascivus.
* Ao iconyt og. Eunap. p. 90, 9, to dkijSlg docconyTov, 

■ non licet silentio veritatem premere.
AoxuqS dj.tvxT og. Exemplis hujus vocis accedat doznp- 

Sd/wxTa adverbial, positnm ap. Tzetz. Chil. XII, 613.
* AoxyTtxcog. Hoc Adv. håbet Phrynich. Bekk. p. 17,29. 
Aoxog, hclltio. Vide interpp. ad Aristopli. Nub. 1227.
* Aonal.l^w, i. q. donakitvw, Anecd. Bekk. 183, 14. 
AoniSloxog. Etym. M. 95, 12: ([aloe doiv oi yard to 

(.imonov Tyg n^ixtcpakalag doni8loxot, yaQiv xoofiov 
Tidtfitvoi. Qvum hoc loco et Articulum et Particip. 
Mascul. additum habeat, non facile potest in femini­
num mutari.

* Aon'kyxtco, digitis crepo, Anecd Bekk. 453, 19.
AoTaolaoTog. Thucydidis et Lysiæ exemplis addatur. , 

Dio Cassius, p. 683, 71: ’lva xai ouxf oovtmtoov xai 
doTaoiaoT<>TtQov åt&ywoi, ut locus modestiæ sit et 
tranqvillitati.

AøTtyaoTog. Theodos. Acroas. I, 242 doTtyacrog olxla, 
domus tecto carens.

* AoTti^yg, i. q. doTilifjg. Anecd. Bekk. 455, 10.
* AoTé'io[ia, i, q. doTtioj.idg. Tzetz. Chil.‘IV, 780.
* AoTtQtov, Theognost. in Anecd. Bekk. Ind. s. v. Vide­

tur esse: stellula.
* AoTtQLTyg. Ptolemæus, Hcphæstionis filius ap. Phot. 

Bibi. p. 153, 24 sqq. refert, inveniri in pisce qvodam
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Ankavrig. Ap. Tzetz. Chil. XII, 445 est: planetis ca- 
rens: oxtco (faoi tov ovquvov Tag oiyalfw.g Tag xai ^wrag, 
Tryv dnlavi] xai avuoTQOv, xai wv ihtu nlavr^wv. Qvi 
locus etiam voci avaaTgog auctoritatem addit.

* AnktvoTtl, Adv. ad, anlevdrog pertinens. Anecd. 
Bekk. 1333.

* AnMj&vvTog, i. q. anlr^Tog. Olympiod. Anecd. 
Bekk. 1334.

* An^TjaiaoTog, inaccessus, Etym. Gud. p. 108, 2. 
'An^ow. to TjnXw^tvov, locus depressus, ap. Agath. 82, 

18; 243, 13.
Ano^alvw. Ap. Pseudodemosth. p. 1208, 12 hæc vox 

videtur Reiskio genus aiiqvod exercitationis palæstricæ 
esse, qvum qvis de curru concitato desilit armatus, et 
rursus in eum, qvum rapidus fertur, insilit. Cum 
Reiskio« facit Zonaras p. 234: uTto^aT^g' imtixdv ti 
ayonna^ia toTiv; et, ut jam observavit Schafer, Har- 
pocratio; o dno^d.Tijg' innixov ti dywviai-ia. xai ano^- 
vai, to dywvlaaadai tov dnofldTryv. xai dno^aTixoi 
TQoyoi, oi duo tovtov tov dyiavlafiarog; unde suaverbo- 
tenus descripsit Grammaticus in Anecd. Bekk. p. 425. 
Accurate describit hoc certandi genus auctor Etym. M. 
p. 124, 31. Cfr. doctam disputationqm Valesii ad 
Harpocr. Tom. II, p. 430 ed. Lips. Solis civibus hoc 
certamen permissum fuisse, non ’̂tvoig xai dovXoig 
patet e Psendodem. 1. 1. Theophrast. ap. Harpocr. 1. 1. 
refert solos Athenienses et Boeotos hoc certamen 
usurpasse.

Anoyaiow. Ap. Tzetz. Chil. I, 909 et sæpius alibi 
vulgari significatione. Sed Chil. III, 106 tu ano- 
yaiovvva sunt res terrenæ, mundanæ.

3Ano8 ax^vio, decido ut lacryma. Schol. Od. P, 208: 
‘ktytTui ivTtvStv dnoyevvaaS'a.i tov ^Iixtqov, T^g d^yatag 
olf-UDyrig UTtoåaxQvovTa tovtov xa^nov arto tuv SIvSqiov.

* ^AnoStQT^ow, exentero. Schol. Od. A. 579: zivtg 
xai to rå imÅdyyva liguiritiv ano8t(>TQovv xaXovai.
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* Ano8o Tty.og. Etym, M. 763, 8, unoåoTutov Inlfår^ia, 
Adv. qvod apodosin incipit.

* Ano8 Qaoxd^co, i. q. dnoSiSQdoy.w, Tzetz. Chil. I, 502.
* to, i. q. dnoxd&aQ/ra. Etym. M.

483, 12.
* Anoxav (.ia, to, Etym M, p. 246, 34, tv).™ dnoxuvi-ia, 

lignum adustum.
* AnoxioTog, i. q. unéxTryrog, Anecd. Bekk. 420 , 28.
* Anoy.onQiag ylvtTai dno Tyg TtQO&tøtwg xai tov xdnQog. 

tTV/.coXoyiTTai 8t naQa to txeTot qiiv tov xojiqov -Qi-icov. 
Etym. Gud. p. 67, 26. Editor in Indice, nescio qva 
aiictoritate, posuit dnoxongla, qvum tamen o dnoxo- 
nQiag analogia non careat. Videtur autem significare 
intestinum rectum.

* Anoy.Qi8cof.ia, Auctor Etym. Gud. 348 . 56, refert 
esse qvi rug xQoouag in Ilomero putarent esse idem 
qvod Ta unoxQiSMfiaTa. xai yaQ, inqvit, x.Qooooig tu 
uxqu wv ifiaTiwv Xeyofteva. Suspicor igitur hac voce 
apud recentiores vocatas esse extremitates qvalescunqve 
vel prominentias turrium, qvæ aliqvam eum laciniis 
sive fimbriis vestium similitudinem haberent. Sed 
nihil affirmare ausim. In Etym. M. p. 540 , 43, ubi 
eadem glossa legitur, Sylburg. pro dnoxQiScofiara ex 
Hesychio substituit xQrjm8uficna. Probabilior emen- 
datio foret dnoxQiyniScoftaTa, qvam vocem håbet Apol- 
lonii lexic. Ilom. s. v. xQoooat, vel ut ibi svadet 
Villois. inoy.Qrjm8coi.iaTa, fundamenta.

AnoxTtvvw. Hane formam, qvam pro dnoy.Tttvco sæpé 
exhibent codices, vulgo solent Critici rejicere. Vide 
tamen. qvæ contra monentur in Addend, ad annotat. 
in Schol. Aristoph. Tom. XII p. XIV, Invern.

Ano’i.iinco. Ap. Aristoph. Pint. 1033 ponitur de viro 
divortium faciente, ad qvem 1. vide disputationem 
interpp. contra Grammaticos Græcos, qvi dnoXtlntiv 
tantummodo de femina diet statuunt a viro discedente.

A7toiiay8aXli, i. q. dnoi-iaySaUa, Anecd, Bekk. 431, 28.
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AnofitHvøxogai. Hac voce, de qva Schneid. dnbital, 
utitur Etym. M. 575, 38,

Anofiot^a. Vulgari sensu ap. Agathiam hæc vox fre- 
qvens est. Ap. Tzetz. Chil. X pag. 375 inscript. hist. 
325 amfioiQa est interitus: w y^voov yivovg anopoi^a. 

, Anovtxfioco. Ap. Tzetz. Chil. I, 331 Sirenes dicun- 
tur Stativ dv&qt'movg fitktt unovtxqovv Tt Tij o>åij.

* An ori] g ivt o g i. q. ånovr^og. Etym. M. 789, 34.
Anovo ftd^w- Schneid. hoc verbum mutat in tnovofiaQw, 

nullo tamen loco allato. Videtur in hunc errorem in- 
ductus a Schiifero, qvi Meletem. Crit. p. 93 verbum 
anovofiaQco Græcum non esse censuerat. Sed Schiifer 
ipse snum errorem agnovit in Apparat, ad Demosth. 
Tom. III, p. 502, insuler exemplum ponens e Schol. 
Paris, ad Apollon. Rhod. I, v. 623.

Anonldcow. Exemplis a Schneid. laudatis accedat Po- 
sidippus ap. Tzetz. Chil. VII, 665: unonkav&iv jag 
bgmai ykvmta.

* Anono fintia" dgyvga y.ui /puoa novrjgtu tntpntTO tig 
tt]v togzr^, Bekk. Anecd. 183, 1. Videtur explican- 
dum de vasis argenteis et aureis, qvæ privati homilies 
ad festum alicujus dei ornandum commodabant.

Anomog. Vide accuratam Hasii disputationem in com- 
ment. ad Leon. Diae. p. 437, sqq. qvi qvatuor ponit 
significationes. 1) Visum effugiens, ap. Sophocl. et 
Justin. Mart. Hine to anomov, locus occultus (qvarn- 
vis dissentiente Lobeckio ad Ajac.) Dionys. Halic. 
Antiqq. Rom. I, 113, 6; 338, 15, et Ecclesiast. 
2) Remotus a nobis, ti anbnTov, e longinqvo, ap. 
Sophoclem, Æschinem, Plutarchum, Philonem, Eusebium. 
3) Sublimis, unde prospectus patet, et to anomov, spe- 
cula, inprimis ap. Ecclesiast. 4) Sub oculis positus, visi- 
bilis, ap. Plutarchum, Josephum, Heliodorum, Philonem.

* Anooi'ya'kbio. Anecd. Bekk. 422 . 32: omtaiydhoatv' 
dntoxiivMfftv. Latet mendum aliqvod.
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* AnoGiydu, reticeo, Menander Constantinopolit. p. 
295, 9.

* ’Anooialiiu, id qvod dimittitur. Etym. M. 176, 5.
* AnoGT ug latin, eum Genitivo, deficio ab aliqvo. Tzetz. 

Chil. II, 60.
Atiogt at tx tog. dnoGT. dxovtiv, procul audire, Eustatli. 

lliad. p. 1048, fin.
AnoGTolixog. Proclus ap. Phot. Bibi. p. 322, a, 34 

inter varia carminum genera apud Athenienses usitatare- 
censet dnooKd.txd, oGa 5iami.muntvoi nqog Tivag tnolovv.

* AnoorvyrjG tg, abominatio, odium. Schol. Æschyl. 
Choeph. 76.

* A7tOT£()i.idTcooig, i. q. dTtoTtQ/naTiGftog. Etym. Gud. 
298, 44. Etym. M. 490 , 27 ; 583, 17.

* Atiot g la, i. q. djiortltvi^Gig, Damasc. in Anecd. 
Bekk. p. 1337.

AnoTQO7itaG/.i6g. Loco Josephi adde Eustath. lliad. 
p. 157, 19.

* Anocptvaxl^w, ludibrio habeo. Menander Constanti­
nopolit. p. 404, 14.

AnoqAoyi^a). Etym. M. p. 398, 32: dnotfkoyiGdrjvat de 
segete solis ardore adusta.

*Anotf<Qov()tM, i. p. unoTid-T^ii, recondo. Anecd. Bekk. 
423, 24.

* Ano^otQtd^w. Anecd. Bekk. 424 , 3. dntyoifnaGiv' 
umGxtQT^Gtv. oi <5e dntiihfav duo twv yoiodSwv. Ultima 
verba explicanda sunt de navi ventorum vi procul a scopu- 
lis dejecta, qvæ cxplicatio insulsæ etymologiæ debetur. 
Prior vera est, in qva metaphora sumpta videtur de 
porculis lascive exsultantibus. Hoc indigitat qvodam- 
modo idem Grammaticus p. 439 , 26: åno/oiQidoai’ 
dnoGxtQT^Gai xai .dno'kaxTlGai. xai dno/oipid^ttv, dno- 
oo^tTv, 1'^tkavvtiv cog %oiqov. Sed vereor ne transitiva 
notio et hic qvoqve etymologiæ causa huic verbo tri- 
buatur. Aliam leetionem idem commcmorat: utiogxvq- 
Qid^io. Etym. M. 125, 22: dTtt/oiQi'aGtv' dntGxlQtijGtv
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<xtto twv yoiQtov. Anonym, conjicit åntytifilaøtv, yugaiv. 
Falso.

* 'ATtoipdg' dStl.qov tf d8A.<ptfg viroxo^icrfia. Anecd. Bekk. 
440, 11. Mira vox, cujus rationem non expedio, nisi 
si corrupta sit ex aTitpd.

♦ 'An QiyxTon'kijxT og, vehemens, de ictu. Ap. Æschyl. 
Choeph. 420 Wellauer e conjectura legit: dTrniyzTd- 
nXqxTa tt (Av Tt/Mviya <P iStiv, InaøøvTtgoTQifttf tu
ytQog 0Qtyp.aTa. Sermo est vehementibus ictibus et 
variis et repetitis, qvibus Clytæmnestra maritum con- 
foderit.

'An(>o^ov).wg. Æschylo addatur Dio Cass. p. 32, 76: 
tov TtoXifiov xaxwg xai ditQo^ovtMg dymnøaø&at.

* AngdtS gog, præside carens. Eunapius. p. 58, 7: 
yQOvixtfv unognav yoaffMv n'/.uvwiitviy riva xai (itørtfv 
råiv dvrAeydvTCOv &øntQ ungdtdgov txxkrtolav txTi^øi 
TTjv ygatftfv.

* 'Ango'iola, i. q. oixovgia. Ad Eurip. Hippol. 130 
Stønoivav .... Ståtag tvrog tytiv orxwv, annotat Schol. 
xai øucfgoøvvijg tvtxa notiluxig dngoiøia yivtrai, sæpe 
mulier pudicitiæ causa domo non egreditur.

'Angdl. o y og. Hoc vocabalum, qvod Schneid. laudat e 
Schol. Aristoph. Eccles. 126, debetur vitio editionis 
Kusterianæ; in cæteris omnibus recte dngoøXoyog, ad 
rem non pertinens.

* A.7i Q d t> t'l't-cTiT o g, i. q. dnQdaonTog, Etym. M. 433, 49.
* An^dooSog, ad qvem nemo accedit, desolatus ab 

amicis. Phrynich. Bekk. 25, 10: dnQoooåog piog. (o 
ovStig TTQoatiøiv, d)X t^Tniog.

* [Anstoøtpvijg, ad genus plane diversum pertinens, non 
cognatus. Tzetz. Chil. VIII, 158: tyd> (itv ly&vv 8a- 
xqvw, djr.Qoøcfvtg (toi fyvov, øv 8é ovx txlMvøag TQtig 
øag yvvaixag daipag.

A.7tQoqdøiaTog. Cfr. doctam Ilasii disputationem ad 
Leon. Diae. p. 470 sq. qvi præter vulgarem significa- 
tionem etiam hane huic voci tribuit ut sit: qvod fil 
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sine causa, cnjus causa vel non apparet vel nulla est. 
Auctores laudat Heliodorum, Ecclesiast, et ipsum Leon. 
Diae.

et aTzpoipvXazTWj. Thucydidis exem- 
plo addatur Dio Cassius p. 89, 21: f? tooovtov /.itv 
åy tu twv rMrunovriOTWV cooTt xai /ityav xai
cwt/yi xai a7tgotpv)MXTOv xai amotov rov nolt/iov ytyo- 
vtvai, ad tantum jam fastigium res prædonum creverant, 
ut bellum et magnum et continens, idemqve nulla aver- 
tendum cautione et infidum ab ipsis gereretur. Et 
Adv. ap. eundem p. 183, 97: ovt åSlxwg ovt an^o- 
<pv)MXTtog uvtov (tov no7.t/iov) Ttou/ao/it^a, neqve in- 
juste neqve incaute bellum administrabimus.

* imperterritus. Theognostus in Anecd. Bekk.
Ind. s. v.

* Anvd- /ir/v, i. q. anvDinvog. Theognostus in Etym. 
M. p. 696, 35, et in Anecd. Bekk. Ind. s. v.

* Aqa'^og’ ^otuvi] Tig. Etym. M. 134, 40. Hane her- 
bam suspicor esse eandem, qvæ vulgo agaxog vel 
u/iayog vocatur.

* ^A^nyviao/tai, araneæ more sursum repo, Etym. M. 
99, 17, 23.

Aqåyviov, to. Tzetz. Chil. V, 356, adjective: apa- 
yyia vrt/iaTa.

* AQayvotiS6ig, araneæ more. Theodos. Acroas. I, 153. 
* A^yaltoTi/g, 7/, difficultas. Eustath. II. 1048 , 48.
* A^yuhi/g, o, serpentis species ab Alexandro Argis 

in Macedoniam translata. Etym. M. 137, 18.
* A(>yvQOTa/ilag, o, argenti custos. Etym. Gud. 

521, 41.
* AQyvQoyQOog, argenti colorem referens. Tzetz. 

Chil. XI, 483, 485.
w/i«. Schneid. a/taQTvQwg. Ap. Tzetz. Chil. 

V, 858, tu d^yv^co/iaTa, vasa argentea. Et in Anecd. 
Bekk. 442, G ra a^yv^w/iara e Lysia laudantur.



* Affytog, segniter, negligeilter. Mirum, qvod hoc Adv. 
a Schneid. omittitur. Exstat, si auctoritas reqviratur, 
in Xenoph. Meinorab. Soer. II, 4, 7.

AQStla, ap. Tzetz. Chil. III, 917, locus unde aqva 
petitur, aqvatio.

* 'AqS tv p.a, i. q. Tzetz. Chil. VII, 393: r!nnwv
zoig aob trutten tovg nora/uovg g^Qavag, de Xerxe.

* ^AftS^TTog. Tovg Qaåaog tnt Tovg opxovg lovrug, A^åvjT- 
Tovg txakovv. zonog tit Tyv nt<w tov *Tktøobv tyyvg tov 
nuva&?]vaTxov øiaSlov, tv tb zovg ogxovg tTtoiovvzo, 
Hesych. I, p. 522, laudatus a Casaub. ad Theophr. 
Cliar. 6. Bekkeri Anecd. 183, 4; 207, 2; 443, 24, 
et Harpocrat. s. v. nihil nisi de loco, ubi judices jus- 
jurandum dabant. Etym. M. p. 147: A^åmovg (sic) 
Tovg tnioQXOvg. Ex duobus his Grammaticorum locis 
videtur probabiliter colligi, homilies perjuros, vel sal­
tem qvi temere jusjurandum susciperent, vulgi sermone 
appellatos fuisse Ardettos. Solet ita vulgus omne, non 
Græcum solum, in conviciis homilies ex iis locis, in 
qvibus adsidue commnuantur, denominare.

tu, ludi Martis. Dio Cass. p. 826, 90 ; 843, 22. 
AgtoTTiQ. Non sola Pollucis auctoritate nititur hoc 

vocabuhim, sed et Anecd. Bekk. p. 215, 29; 443, lin; 
Zonar. Lexic. p. 288, ubi editor couferre jubet Albert, 
ad Hesych. Suidam, Etym. M. Eustatli. p. 1178. 
Dewarius in Ind laudat præterea p. 600 , 31, quem 
loeum invenire non potui.

* irrigo. Stephanus Byzant. s. v. A^tOovou, lau­
datus a Buttm. ad Schol. Odyss. N. 408: cH(jaAta>v 
o Dmw.ov TTjv uvtt/v (Aretliusam) vnofivri^aTltfav (ptjoiv, 

toti to noTtCco, ov to nuQayo)yoV tx tovtov 
uQt&w, x. t. Z. Sed vereor ne apw sit vox Gramma- 
ticorum, conficta scilicet ad etymologiam Arethusæ 
confirmandam.

^'AQd-Qwoig, formå articulatim distineta. Strabo 1. II, 
p. 222 Siebekkees: xara ntlr) {TOf.vrf) \a^avn ntot- 
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yoatpTjv tyovia tpvaix^v oq&mhi nvi xai rvnw or^ieuodti 
etc. Locus obscurus et sine dubio corruptus, cui 
tamen aliqvantuhi medetur emendatio Coraii pro op3w- 
ati uqS-qwcu legentis, qvam emendationem confirmant 
et verba illa xava pikr] tom;;, et qvod mox seqvitur: 
tov de dia/nfieleiaTi rcifiwv. Qvod Schneid. in 
Theognid. v. 760 leetionem d()9c'>(jai pro ty&Qwoai 
ykuKSøav commendat, unus qvidem Bekk. codex oqOm- 
aai exhibet, sed Bekk. tamen aQ&Qaiaai edidit, idqve 
recte; linguæ saltem ratio facile leetionem dg&gwøai 
admittit. Ita Xenoph. Memorab. Soer. I, 4, 12 dgOgovv 
T^V tpWV^V.

* A^iotuio. Aliud Præs. aQiøTalvu Choerobosc. Anecd. 
Bekk. Ind. s. v.

uvt'i tov eyOfP uQiaTUT. "Evnoiiig 'Ara-ioig. 
Antiatticist. Bekk. p. 79, 22. Excidit ante t/tov vox 
e&og, qvam håbet Etym. M. 143, 18.

* ‘AgioTonatg, b, filii maximi pater. Theodos. Acroas. 
III, 208.

* Ag/taXtag, b, plaustrum, Etym. M. 145, 12.
* Ao fi ar oTti/S, i. q. ag/taTomiyoc;. Theognost. in Anecd. 

Bekk. Ind. s. v.
* A^vig. Conon ap. Phot. Biblioth. p. 134, a, 1 sqq. 

refert qvanto honore Argivi Linum prosecuti sint. 
Mijva re, inqvit, Mvb/iaaav dgvtiov oti d^rdai Aivog 
øvvavtT(>a(p>], xai Ovoiav dyovoi xai tOQTijv aQvlda.

Aqot o tv o). Nicandri auctoritati accedat Tzetz. Chil. XI, 
690, 691.

AgotfAuoig. Hane vocem, qvam Schneid. addubitat, 
håbet Etym. M. 265, 55.

* Aqotq laoTi’iq, i. q. aQOTQtvq, Etym. M. 207 , 31.
’Aqttt), aqvila. Locis a Schneid. laudatis accedat Tzetz. 

Chil. V, 413: IxTivoq bgvig Tig Igti ovniQ xalovfiev 
uquijv.

A^qtjto q tv to g. Loco Syuesii accedat Tzetz. Chil. XI. 
139 , 217, 230 , 235; Jambi pag. 520 inscript.
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* Aoqv. bityS-tyi-ia tQtToiv- ujontQ to yvnanal xai ivtoa 
zoiavza. Anecd. Bekk. p. 446 . 32. Cfr. p. 1341, ubi 
scribitur uqqv.

Aqqm^. Loco Sophoclis 1. accedat alter e fabula deper- 
dita Sophocl. qvæ Achillis Amatores’ inscribebatur: 
o åt tvO? oæZoz? a oo> giv (sic) 'HqaioTov ztyvltov. Anecd. 
Bekk. p. 1267.

* A q a av a, tu, i. q. u&uqti, ap. recentiores. Anecd. 
Bekk. p. 1173.

* ApTotøTijs, o, qvi panem vel victum qværit. Tzetz. 
Chil. IX, 116, 119.

Ao to 9 zy. Auctoritati Schol. Aristopli. addatur Etym. 
M. 714, 9.

* Aqt6x).uo^u, frustuluni panis. Tzetz. Chil. VIII, 48.
* A^TOnon^g, i. q. å^Tovronog. Phrynich Bekk. p.22, 32.
* A QTovQyog, i. q. aQTonoiog Substant. Tzetz. Chil. 

V, 535.
AQTvi-iaTiov, to, Deniin. vocis uqtv^iu, Etyin. Gud. 
p. 469, 49.

* AqtvoIu, i], i. q. aQTvcig. Etym. M. 82, 19.
* Agvoig, i],, haustus. Etym. M. 151. 2.
* Aqvooq, o, fere idem qvod aQviaiva. Theognost. 

in Anecd. Bekk. p. 1342 explicat per uyytiov nXexTov 
onvQiSojStg.

* AQ/itQariOTi]g, princcps Eranistarum. Etym. Gud. 
281, 45. Sed Etym. M. 474, 28 aQXjtQaviOTTjg.

AQ/i^.vjoTijg. Josephi auctoritati adde Tzetz. Chil. 
X, 426.

* AQ/lfiiyvog, mensem incipiens. Tzetz. Chil. XIII, 247, 
xut aQ/lur^vov t^v lavovaQiov, Cal. Jan. Kmt uq^i- 
/.tTjvov y.aiQov V. 254, et otkijvr^ aQ/^f-ivivoig v. 262. 
Hine cohlirmatur qvodammodo vox , qvam
Schneider dubitanter reenpit.

* AQxinu,Q&tvog. ita in Etym. M. 702 , 6, vocatur 
Christus ad indicandam summam cjus castitatem.

Ao/iarQaTij'yog. Josephi loco adde Tzetz. Chil VI, 485.
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* AQ/oykvnTd3f]g' o toortegti ykwpwv Tag ugydg. Etym. 
M. 151, 38. Locus vix sanus.

* A QyoklnuQog, o kinaqwv "vu d^y^g tv/’?. & tov
aoytiv koiarvbfi&og. ovtw T(>ayz.vkk(ov hiqi fllMOtfr^uov. 
Etym. M. 151, 38. Patet auctorem hujus glossæ du- 
bium hæsisse, qvomodo in explicanda voce vel corrupta 
vel soloeca se expediret.

AgupiaTi^w. Exemplo Dioscorid. adde Tzetz. Chil. 
V, 403.

Aot^vog. Ap. Tzetz. Chil. VII, 43 est: obscoenus, 
' lascivus.
* Ao nbn^i: og. Eunap. p. 90, 9, to akiptg dauomjTov, 

- non licet silentio veritatem premere.
Aøxug b'ufiva o g. Exemplis hujus vocis accedat dozaQ- 

SdpivxTU adverbial, positum ap. Tzetz. Chil. XII, 613.
* Aaz.i]Tixojg. Hoc Adv. håbet Phrynich. Bekk. p. 17,29. 
Aoz.bg, helluo. Vide interpp. ad Aristoph. Nub. 1227. 
* Aonaki^a), i. q. danakitvco, Anecd. Bekk. 183, 14.
Aom8 loz.og. Etym. M. 95, 12: (pokal tioiv oi xotu to 

(.ttramov T^g ntQtz.ccpakalag uømSloxoi, yuoiv z.bo/.iov 
Tt&t/ievoi. Qvum hoc loco et Articuhim et Particip. 
Mascul. additum habeat, non facile potest in femini­
num mutari.

* Aonk-ijxtco, digitis crepo, Anecd Bekk. 453, 19. 
Aorao baUTog. Thucydidis et Lysiæ exemplis addatur.

Dio Cassius, p. 683, 71: ”ra z.ai oaxf QovtoTtQov xai 
aoiaoiaoTbvtQov Sidywot, ut locus modestiæ sit et 
tranqvillitati.

AoTtyaoTog. Theodos. Acroas. I, 242 doTtyaoTog olxla, 
domus tecto carens.

* Aoztifi^g, i. q. uori^g. Anecd. Bekk. 455, 10.
* AoT^iopca, i. q. d<jTtioi.ibg. Tzetz. Chil.TV, 780.
* AoTtQiov, Theognost. in Anecd. Bekk. Ind. s. v. Vide­

tur esse: stéllula.
* AoTtQiT^g. Ptolemæus, Hephæstionis filius ap. Phot. 

Bibi. p. 153, 24 sqq. refert, inveniri in pisce qvodam 



A o i. 69

Pani simili lapidem åsrtQhriv, qvi solis radiis exposi- 
tus arderet.

Agt gafl r). Verba Demosthenis p. 558, 16, hi uotqu- 
pyg oyovpitvog Moeris Atticista explicat de mulo cli- 
tellario. Vide Reisk. Ind. Sed Ulpianns intelligit 
de lectica argentea. Tzetz. Chil. IX, 847 sqq. piures 
significationes hujus vocis ponit: 1) '^vlov oqHiov Totg 
ålcpQotg twv uq/tutcov dg o tmxtxvipuøi ijvloyoi tkwvTtg. 
åoT(>u(iri xlijoiv d^rp/t TOig nulaioig uvSquoi, wg 
doToaflfj xai oq&iov tov ålifQOv re TijQovm, xu.i tov 
ijvloyov uvtov Tip fd] nagoXia&alvtiv. Ultimorum qvam- 
vis confusorum verborum sensum hunc patet esse, ut 
åoTQaflr] explicanda sit de ligno sive pertica erecta, 
in qvam auriga incumberet, ne de curru delaberetur. 
Sed qvomodo hæc åcTpa^ efficere posset, ut currus 
ne everteretur, non intelligo. 2) Secundum nonnullos, 
qvos improbat, d8og appurog. 3) q odlu, ephippia.

AoTQaTtiifloXtw, fulmen jacio. Eustath. Iliad. 1060, 
43: cooTiep Ztvg aoTQan'ri/joXiov xavtlM/Mpt tu ng'iv tv 
oxdrip ovra. Hine 1. 46: Ttvpog doTQamj^oXov txXd/.i- 
ipovrog Tj tpavoig ylverai.

* AoTpary pla, conditio exercitus duce carentis. Phry­
nich. Bekk. p. 24, 24.

AoTQoOtd/.toiv. Adde Damascium in Anecd. Bekk. 
Ind. s. v.

* slc>T(>ovoi.itvg, Astronomiæ peritus. In versu Timonis 
Phliasii ap. Diogenem Laertium I, 1, 9 de Thalete: 
olov tnt^a QuhjTU ooipwv oocpov doTQOvd(.irj{.ia..,' Frie- 
demaiin. ad Strabon. Tom. VII, 343 emendat uotqqvo- 
/.dja. Qvæ leetio si probatur, eximenda erit Lexicis 
vox uoTQOvdpiij^ia, qvæ sola hujus loci auctoritate 
nititur.

* iAoTQOTéxvTjpia', scientia siderum. Tzetz. Chil. V. 282. 
sIotvv o/.ito), dcTvvo;.ila et doTvvo(.tog, Ap. Dionem 

Cass. non nisi uno loco p. 762, 97 aoTvvd[.iog de 
Ædili Romanorum usurpator, uoivvonog ... xaintp rag 
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oiQanyyr/.åg tiiiåg tywv, åntåtl/^, Ædilis, qvamqvam 
Prætoria ornamenta jam adeptus, creatus est. Qvo 
loco Reimarus ct in Addend, et in Indice frustra 
emendat In reliqvis omnibus Dionis locis
hæ voces ponuntur de Prætore Urbano. Ita p. 505, 
73 refert Cassium, qvi åorvvo(iov munere lungeretur, 
qvum ludos Apollinares ipse curare noliet, eos per 
Antonium tov ovoiQaiijyov (qvi ejus collega in Prætura 
esset) peregisse. Et fuisse Prætoris Urbani, non 
Ædilium, ludos Apollinares edere testatur Livius 1. 
XXVII, cap. 23: ”Ludi Apollinares Q. Fulvio, Ap. 
Claudio Coss. a P. Cornelio Sulla Prætore urbis pri- 
mum facti erant; inde omnes deinceps Prætores Urbani 
lecerant.” Adde p. 482, 1: o arciaTrjyog o aaivvopog. 
Deniqve p. 697 init. qvem loeum, qvum vel solus 
rem extra omnem dubitationem ponat, totum describam: 
oviio yåq di] milo'i atfåv (icov fiovXevTåv) Ttévqitg tye- 
yoveaav, muh fitjå' ayof>avo(.irlGal uva dia to (itytdog 
tuv åraXM(Miiov tQtlTjOai' u,Mm lå te u’/Jm, xai lå 
dixaoir^ia lå t^ ayo^avo(ua ngocrfxovTa lotg otout^- 
yoig, xa&antQ tidioro, rå (itv (iti^w iai åoivvo/Mp, 
lå de tieija tm ’&viiw 7iQooiax9rlvai. Qvæ verba nul- 
lum alium sensum admittunt, qvam multos Senatorum 
adeo pauperes factos esse, ut propter impensarum 
magnitudinem nemo eorum vellet ædilitatem gerere, 
ct qvum alia tum judicia ad Ædiles pertinentia Præ- 
toribus, majora qvidem Urbano, cætera Peregrino 
mandarentur.

* ^Aov(i7rå0 ijiog, i. q. åov(i7tadrjg. Etym. M. 82, 35. 
^Aav/.iqiavijg. Schneid. å(taQivQwg. Auctorem dabo

Leon. Diae. 112, 4. Plura ejus exempla vide ap. 
Håsium ad h. 1. Adv. åov(upavwg invenitur in disqvisi- 
tione illa de consilio Ran. Aristopli. qvæ vulgo tri- 
buitur Thomæ Mag. in ed. Invern. p. 5 vol. III 
Comment.
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* AuwålyaTog; non compositus. Etym. M. 552 , 28: 
lå åiå tov ali] dylvxå ovoftara Svo avllaØåg, 
åovvåbjma ovtu, ftagvrovrai, oiov utaauli], ai&ålij.

* AavvtTijfii, Æol. pro åavrireM. Theodosius Bekk. 
p. 1045, 8.

* AavaTaréio, non cohæreo, non congruo. Id. p. 
1033, 20.

AoytS (dqoq. Anecd. Bekk. 457 , 21: Aa/fåtogog' nao 
Atv/ylw o tx Try lålag dlxyg åa/era åwoovittvog. oiov 
piaLog. ^IraliMTai tov ovajgov aøyéåwQOV xalovaiv. 
Sed vcrcor ut Grammaticus Æschylum recte intellexe- 
rit. Nam ap. Athenæum p. 402, b, ubi locus Æscliyii 
alfertur, hæc vox ab, ipso Athenæo recte explicatur 
de apro. Et Eustath. Odyss. T, p. 1872, sqq. accusat 
inscitiam eorum, qvi aøyiSwQov explicarent tov åc/tTa 
Sronovutvov.

* AtuxtI i. q. uTaxTwq. Choerob. Anecd. Bekk. Ind. s. v. 
ATaadåltog, i. q. aTaø&alog, ab auctore Etym. Gud.

p. 506 , 38 ponitur inter exempla Adjectiv. in altog 
desinentium.

Arav^toTog, o, Hæc qvidem vulgarior forma. Sed 
ap. Aristoph. Lysistr. v. 217 et 218 oixoi & uTavtewn} 
Siå^oi tov ftéov, qvem versum Atticæ mulieres pro- 
nuntiant. Videtur hæc forma fuisse Atticis in fami- 
liari sermone propria, qvum Tragici, ut ex Æschyl. 
Agam. v. 252 patet, ?/ aTavQWTog usu freqventarent.

* ATtQ åf.ivwv, i. q. aTt^åf-iMv. Phrynich. Bekk. p. 8, 
16; 20, 16.

A.Ttv'^ia, i. q. ånoTvyla. Etym. M. 639, 53. Damascius 
in Anecd. Bekk. Ind. s. v.

ATlOaaaog. Exemplo Herodiani addatur Tzetz. Chil. 
I, 807.

Aroxtl. Schneid. åfj.aQTvQMg. Verior scriptura videtur 
utoxi\ ut est in Dion. Cassio p. 893, 53.

* ATQtnl, i. q. riT^fTTTCog. Choerob. in Anecd. Bekk. 
Ind. s. v.



* Ar^laorog, i. q. aTQiay.tog. Damasc. in Anecd. Bekk. 
Ind. s. v.

* ap. recentiores i. q. uTiayåg. Anecd.
Bekk. p. USB.

Att do ayo g et wrrapa/oj. Schneid. laudat Anecd. 
Bekk. p. 471. Sed ibi UTTU^UTOL.

* ^Tv^avvog L q. dw^avvevTog. Phryn. Bekk. p. 19,3.
* Avdr^, Æol. pro az-r], Bekk. Anecd. p. 694.
Av&vnoTaytog. ^Pr^ia av&vno-cazTov ap. Grammaticos 

veteres est, auctore Buttm. Gramm. Gr. Tom II, p. 44, 
talis Conjunctivi forma, cui nullus Indicativus in to, 
tig, ti desinens. respondeat, excepto tamen Aor. I. Act. 
cui Futur. I in ow desinens respondere putatur. Re- 
pugnat tamen Eustath. locus 983, 43: r« av&vnoTay.Ta 
y^ovov aoQioTov tlo'tv y tiqutov T] StvTtgov.

* Av&coq^to'^, qvi non cunctatur sed eodem temporis 
momento agit. Anecd. Bekk. p. 463, 13: av&coQijTovg' 
OVVTOIMVg.

Avl tu. Schneid. avlto^iai ut Passivum e Theophr. Char. 
19. Voluit Char. 11, ubi tamen avltopai est Medium. 
Vide Astium ad h. 1.

* Avltxovgog, custos stabuli. Anecd. Bekk. 463, 25.
Avlio/ndg. Etym. M. 170, 36 distingvit inter avlijapog 

ab avltco et avliapog ab avklfy/iai.
Avlcovt^w. Anecd. Bekk. 464, 1, aHwvlfyvoa. tvav- 

Iwg åidyovaa. Videtur esse: aqvam per canalem dueo; 
vel fortasse intransitive sumendum de aqva in canali 
stagnante.

Avgof-itltooig. Tzetz. Chil. IV, 817, ?ag av^op.tiwatig, 
åg xavd [.i/jvag naoyti otlijvif).

* Avnald, tu. Schol. Odyss. K. v. 305 præcipit, ut 
videtur e libris Hippocratis et Galeni, qvomodo va 
avnala rijg xtcpcMjg sananda sint. Qvod qvale fuerit 
morbi genus nescio.

* vAvQrtyTog, Æol. pro å^7]y.tog. Anecd. Bekk. p.694. 
Eustath. II. p. 1065. ult.
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* Avcsoq, o, i. q. xufiivo$. Elyin. Gud. 104, 1.
’AvTuyytXos. to &tag avTayytlov, cognitio qvam ille 

sibi comparat, qvi ipse adest, propriisqvc oculis 
omnia videt. Eustath. II. 1053,' 58.

* Avragt axtm , milli placeo. Tzetz. Chil. IX, 279.
* AvTtnayytXTtøg. Agathias 216, 17: råvavTia ccov 

tv åiaTtTayfiévwv avrt7tayytk.Tt<)Q t&tgydodai, contraria. 
ab iis, qvæ recte mandata sunt, propria auctoritate 
perpetrare.

Avro/SovXoq. Æschyli loco addatur Tzetz. Chil. IX, 
279. Et Adv. avTo^ovXtog Etym. M. 173, 7.

* 14vt6yXvq)og. Tzetz. Chil. VII, 657: Udoi avro- 
ylvcpot, lapides natnræ ipsius ingenio sculpti. Eadeni 
repetuntur Chil. VIII, 644; et agna avroyXvcpov ibid. 
v. 646.

* Avvoyv WGiQ, proprium arbitrium. Olympiodor. in 
Anecd. Bekk. Ind. s. v.

* AvToåal/.iwv. Vocativus avroSaif-iov affertur in Etym. 
Gud. p. 57, 36. Mira compositio.

Avto8 tådoxofiai. Synesii auctoritati adde Pausaniam, 
V, 20, 1: naøiTtXi] awoåiåa/diivai.

* AvTotnatvog. to avTotnaivov, sui laudatio, Schol. 
II. p. 441, Bekker.

* Avto^wog, qvi propria ope vivit. Damascius in 
Anecd. Bekk. Ind s. v.

* AvTod tei, i. q. avroiptl. Etym. Gud. 16, 28; nisi 
forte legendum uvTo&tktl,

* Avro&tgpog, qvi ex se calorem trahit. Olympiodor. 
Anecd. Bekk. Ind. s. v.

* AvToxijQv^, sui præco. Phrynich. Bekk. p. 5, 14 
explicat: o /.it/ 8 i Ité^mv uDm 8 i tavvov xtiQvxtvwv.

* AiTOXivriTi^ofiai, ipse me inoveo. Damascius Anecd. 
Bekk. Ind. s. v.

* Avi. oxqdavroQ, i. q. avroxyavos. Etym. M. 173, 34.
* Av t onu^dyo>y o Ita ab Etym. M. auctore. p. 148, 

17 dicitnr vox, qvæ ab etymo suo terminatione Gram- 
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matica sola addita ita formatur, ut eum nullo alio 
vocabulo componatur.

Avro/ipt^vog. Æschyli loco addatur Tzetz. Chil. 
VIII, 144.

* AvTOTtgd&v fiog et avTortootJi'iiMg, i. q. avroftuTog 
et avro^iuTiog. Etym. M, 173, 8, 10.

Avtocr^iog, Etym. M. p. 631, 27, falsa leetio pro 
Tavrooi^tog.

* AvTooopog. Ap. Tzetz. Chil. VIII, 437 avrdoorpog, 
vere sapiens , opponitur zoig (.iWQOøotpoig, stultis qvi 
sapientiæ speciem præ se ferunt. Hine confirmatur 
avroaorpla, qvam vocem Schneider posuit

* AvToraxTog. Etym. M. 173, 46 amdi'axra
i. q. ddtanoTa.

* AvTorptQi-itov. Hæc vox in Etym. Gud. p. 556, 42 
derivatur e Substantivo qvod ila explicatur:
nUyiJ.a Tivog fiiydlov tidovg, tv w IxoipudvTO oi ntvtjTtg 
xai xamiDevTo r« ovngia. Ta/a dt vj xaXov^itvri vm- 
Xv^ri. Videtur igitur avTOcp^i-iMv eum significare, qvi 
suam ipse casam habitat.

AvTocpovevr^g. Hane vocem Schneid. addubitat. Legi- 
tur autem in Leone Diae. p. 57, 19, ex emendatione 
Hasii certissima, qvum in codice sit ««Toq>owr»/g. In 
comment. ad h. 1. Hasius e Clemente Horn, affert: 
KaYarpag varepov avTocpovevTrjg tavrov tytmo.

Av/ liar tag, o. Adde Schol. II. JT, v. 74.
Av/jit). Hane formam, qvam Schneid. addubitat, håbet 

Phrynich. Bekk. p. 7, 26.
* Av/og, to, i. q. avyi]. Etym. M. 400, 34.

ArpaSéa, 7/ (and, avdavco), i. q, ty&^a. Anecd. Bekk. 
468, 28.

* AtpavvanidtsTcog, invisibiliter. Olympiod. in Anecd. 
Bekker. Ind. s. v.

AcpavToto. Plutarchi et Nicetæ auctoritati accedat 
Tzetz. Chil. IX, 505.

Arptdqtov. Matth. Evang. exemplo addeTzetz. Chil.IX, 861.
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* Aq eXioa m et aipekiCw. Tzetz. Chil. IX, 143: uvd- 
yi’ioaig ovx qv tmi1 yQunpidtMV> “v TV? ^u^åov Tig 
avtfjg wpellify to StQ^ia. fieri non potuit ut legerentur 
mandata, si qvis corium de baculo (scytala Lacedæ- 
moniorum) -devolvisset. Et v. 147, yQaqovrtg wptl- 
haaov t^v qu^Sov.

* AipiQtoixog' o ;«) iptQwv xai l'ywv oixov, Etym. Gud. 
p. 550, 57, facta de cochleis et testudinibus qtQtol- 
xoig mentione.

* AqttsnEgtvio, a noctis inde initio vigilo. Etym. M. 
368, 1.

Aiputxog. Schneid. neqve exemplum ponit, neqve si- 
gnificationein accurate explicat. Tzetz. Chil. XI, 614 
commemorat dcptTixdg piq/avag olov Tag ■ntTQofjiAovg 
xai xatantkrag. Sunt igitur machinæ e tormentorum 
genere.

* Aqq^tQivog, Etym. Gud. 243, 8, de febri intermit- 
tente, qvum qvotidiana dicatur r^izq>tvog.

* Aq>qvia(.iog, i. q. dqqviaoftog, Eustath. II. p. 1071, 40.
* AipSaQToSoxqTqg, o. Photii Bibi. p. 105, a, 30. 

Hoc nomine in antiqva ecclesia vocabalur genus ali- 
qvod hæreticorum.

‘Aqti.la, q. Exemplo Aristot. adde Tzetz. Chil. VIII, 315.
* AqulonQwvtlu, q, ambitionis fuga. Menander Con- 

stantinopolit. p. 434, 14.
* AcpofioiWTixog, ad adsimilandum aptus. Damascius 

Anecd. Bekk. Ind. s. v.
Afpo(>Slu, q, latrina. Orion Theb; p. 14, 29. 
Aipog, i], i- q. TQwydxav^a, herba qvædam. Etym. 
M. 178 , 58.

'AipQizig, rr Schneid. unum modo Oppiani loeum lau- 
dans, statuit hunc piscem eundem esse, qvi alias dtpvq 
uominatur. Sed e Schol. Aristopli. Eqv. 651 disci- 
mus hoc nomine vocari præstantissimum genus apuarum: 
ton dl, inqvit, ytvq nltlova (apuarum). ;) /itv dq(>hig 
Xeyo^dvq.. ht lonv ?/ "ktyoiitvq xw^iTtg,, x. t, å. 

i
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Eoti éi ^QOijyoVf-itvt] r, arpen nq. aipo^oa 8t xai pit/Qi 
vvv Ttapa rofq A^rai'oiq (movuaLtrai.
Arptjovevofiat, i. q. atpQoviw. Tzetz. Chil. V, 63. 
o Avxovgyoq drpQovtvrsdi.iivoq tm Tf/uvftv t«? diintkovq 
tov plov t^ipitTQTioev.

* ArpvTjTiq, species piscis. In loco Oppiani (Hal. 1, 776, 
ubi mine aepQlTtStq) Etym. M. auctor præter vulgatam 
drpcAjiStq etiam aliam leetionem drpvrpriStq affert.

Arpvnvow, obdormisco. Lucæ Evang. exemplo adde 
Tzetz. Chil. IV, 127.

* Arpv^Toq. Ap. Theodos. Acroas. I, 12, arpv^Tot. ovpi- 
nkoxal, congressiones exercituum bene compositæ, nihil 
perturbationis habentes.

AcpMTiaioq. Josephi loco adde Tzetz. Chil. XII, 843: 
tovq o In to arftuTmoL datv ipMv ovy oqmv-
Ttq. Cfr. v. 851.

* AyaQaxTi'iQioToq. Etym. M. 553 , 33: to aya^a- 
xTr^toTov tov tovov, anomalia acceutus.

* Aya^laroq, i. q. aya^tq. Etym. Gud. p. 116, 29.
* AycQOvøtdq, q. Etym. M. 180, 57, Ayi^ovaidq axti], 

Acherontis ripa, ex epico poeta.
-* Ayo^dq, i. q. xd/)^. Etym. M. 181, 33.

Æol. pro aygooq, Etym. M. 182, 47, ex epico 
poeta.

* Ayuv" d/xTTtloq. Anecd. Bekk. 475, 21.
* AipavaTtoq, i. q. åtyavoTi. Anecd. Bekk. 475, 25.
* Aipogitroq, i. q. d'ipo(prtTi'. Etym. M. 133, 34.
Arpvyoq. Ap. Tzetz. Chil. Xl, 764 videtur esse stupi- 

dus, stolidus, bardus: tov Aiavva xai NtoToya, wvm^ 
t^v kvoiTt^iav GT^aTM tm tmv ’Ei.Ajvwv i'oaat xai ai 
a^vyoi tmv dvaiod ^tmv rpvatiq.
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I a g e I f e l ce r t> e (S f o l e

for 21atit 1850

foretages i fotgenbe ©rben:

Citebag, ben i^e September«-
SI. 9 — 1. Samtlige SlaSfer SatinfB Still.
— 5 — 6. _------------------ S>anft Utwbeibelfe.

ébnebag, ben i5be September.
SI. 9 — 13. IV SI. Satin.
— 5 — 6,------- ^iftorie og Seograpljié.

^otøbag, ben i6be September.
SI. 9 — 12. IV SI. Srceff.
— 3 — G. — — llritljm. og eometvie.

Srebag, ben r;be September.
SI. 9 — roi. IV Si. Stanff.
— los   13. — — Spbff.
b- 3 — S. I — ®eometrie«
- 5 — 6.------- Spbf?.
-- 3—6. IV øg III SI. Kritl;meriff og geometviff 

Ubarbeibelfe.



fL^verbag, ben isbe September.

SI g — u. IV SI. ^ebraiff.
— ii — i. — — ©anf?.
— 3—4. IV — Catinff Svammati!,
— 4 — 6. — — Steligion>

iHanbag, ben aobe September.

SI. g — iaj. I SI; Satin.
— ioi — i,------ ^»ijtorie øg Seograpbie. 
— 3 — 5- II — ^iftorie og Seograpljie. 
— 5—6.------ £an|f.

føvebag, ben 2ibe September*

SI. g — 12. III SI. ^>iftorie og @cograpl)ie. 
— 3 — 4t« II — Srnnf?.
— 41—6. — — Spbff.

©nebag, ben sabe September*

SI. g — 10. i SI. (Religion.
— 10 — 11.------- £)anff.
— 11 — 12.------- granft.
- 3 — 5. HI — STpbff.
— 5—6. ■------ Eatinf? Srammatif.

€or§bag, ben ©sbe September.

SI. 9—11. II SI. (Religion.
— 11 — 1. — —
— 5 — 6. 111 — 2Iritbm. og Scometrie.



5vebag, ben 24.be September*.
Æt 9 — 11 IH Æl. @rcef?.
— 3—3. n — Satin.
— 5—6,------ Satinf? Srammatif. 

• -i -•

Høverbag, ben 25te September*
Æl. 9 — 11. 111 Æl. granf?.
— 11 — 1. — — gteligicn.
— 3—6. II — Jfritljm. og ©eometrie. 

o ■ ' ti
iHanbag, ben s?be September.

Æt 9 — ii. Hl Æt Satin øProfa).
— 11 — 1. — — Satin (^)©efte)»
— 5—5-------- ©anf?.
— 5—6. — — ^>ebrai^

Xitebag> ben 28be ©eptbr. afljolbeå Genfuren.
Tovobag, ben 30te ©eptbr. beftemmeS til $ra»e for 

tiltreebenbe ©ifciple.
fitebag, ben ifte ©ctober, foretages Sranålocation, 

tyvorpaa UnbetviUningen [amme S)ag tager fin IBegpnbelfe.

Sil at overvære benne Imamen inbbpbeS fyerveb ©is 
fcipleneg eerebe Scebre og SScerger, famt enhver §)nber af 
ben Vibenf?abelige <Sfoleunbervii^ning; og ønfEeå, at 
©i3fe, faa ofte beret, Sciligbeb maatte tillabe bet, vilb« 
Ijabre og opmuntre ©folen vcb bereå SRcerværelfe.,



Gfiev ®wmtn agteS Mgenbe af SfclenS Sifciplc 
bimitterebe til Universitetet:

i. 5ol;an €btiftopl;ev Sc^tvatj/ Søn af <£>r. StabS« 
mwftcuS og SKuftflærø ®$warj i (Slagelfe.

x ^alfban Walbemar ^olflein, Søn af ^)r. ^anu 
nicrjunfer v. ^olfletn, Gonfuinptionéinfpectcur i 
©lagel'fe.

3. Cljviøtan Wilhelm CbeiU, Søn af J^r. ^anfceliks 
raab S^eiH, Sranbbirectettr i ©venb&org.

Slagclfe ben 8be Jfitgufl 1830.
41 v t.fi g a a v b.


